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tione satis laboriosa investigasse mihi videbar, praereptam 
esse vidi. De hac dissertatione accuratius iudicium férre non 
meum est, Sed illud explicandum est, eur Litschiano opus- 
culo pertractato non superfluum esse existimaverim iterum 
eandem quaestionem adire. 

Atque primum quidem Litschius quae indagavit ita dis- 
posuit, nt quantum Dio unicuique contioni Thucydideae de- 
beat demonstraverit. Tali vero disputandi modo adhibito censeo 
nil cognosci posse de Dionis ratione imitandi, utrum nonnisi 
passim quae forte Thucydidea memoria tenebat suis commis- 
cuerit an consulto quasdam partes operis sui ad exemplum 
Thucydidis composuerit. Propterea equidem ita rem institui, 
ut contiones Cassianas continente oratione amplecterer sin- 
gulas. 

Jam arbitror ex comparatis amborum orationibus non- 
nulla posse repeti ad contextum verborum huius aut illius 
vel explicandum vel emendandum. Quamquam recte hac in 
re Litschius adversatus Nabero monuit magnam adhibendam 
esse cautionem, persuasum tamen mihi est e similitudine mul- 
torum fructum posse capi locorum, quos ille laudavit arte 
critica non adhibita; etsi saepenumero hoc solum efficitur, ut. 
quaedam lectio aut libris servata aut a viro aliquo docto 
commendata Dionis imitatione vel vice versa Thucydidis verbis 
insuper confirmetur, 

Adde tertium. Nam Litschio, siquidem non in conti- 
onibus solis insudavit, sed ad totum opus et Thucydideum 
et Cassianum eius studium pertinet, accidit, ut haud pauca 
eum fugerint, quae perspicue Dio e Thucydideis orationibus 
exscripsit. Equidem opera in rhetoricis solis partibus con- 
sumpta perscrutandis omnia me spero eruisse quae Dio, cum 
eas elaboraret, Thucydidea sibi vindicaverit, Atque quae 
noya inveni praeter Litschiana, asterisco notavi. 

Multa eorum quae laudabo Thucydidea, alii quoque pos- 
terioris aetatis scriptores, ut Appianus, Arrianus, Dionysius 
Halicarnassensis, Procopius Caesariensis in suum usum con- 
verterunt, id quod de singulis accuratius persequi a provincia 
mea procul abesse iudicayi. 

Materiam sie disposui, ut eis contionibus principatum 
concederem quae plurima ad officium meum spectantia porri- 
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gerent. Ceterum vero nolui dirimere quae vinculo quodam 
necessario inter se coniunctae sunt, ut epitaphios quos duos 
composuit Dio, orationes Maecenatis et Agrippae ad Octa- 
vianum habitas priusquam imperium susciperet, adhortationes 
Octaviani et Ántonii ante pugnam Actiacam ad milites factas. 

Adnotationes quoniam, quae est opusculi mei ratio, earum 
partes non sunt mediocres, a disputatione ipsa separare nolui. 

Editione Thucydidis usus sum Stahliana, Dionis Din- 
dorfiana, nisi quod fragmenta attuli e Melberi collectione, quae 
exstat in eius ed. vol. I. 

Quibus praemissis rem ipsam aggrediamur. 


Initium capiamus ab ea oratione quae legitur D. C. 
XXXVIII 36—46, quippe quae de omnibus quamvis minime 
amplissima longe plurimas praebeat imitationes.  Habitam 
vero eam esse a Caesare convocato consilio Dio marrat, 
cum bello Gallico milites ingenti statura, multitudine, anda- 
eia Germanorum perterriti animo deficerent seque illum relic- 
turos esse minarentur. 

Atque statim c, 36 8 2 observamus Caesarem, postquam 
generalem in modum diversitatem rerum publiearum et pri- 
vatarum significavit, apud duces similiter verba facere atque 
Perielem apud Athenienses in illa oratione notissima "Thuc. 
II, 63, 3, quam habuit sui purgandi causa, cum illi belli 
malis non minus quam pestilentia vexati acriter in eum ut 
auctorem belli inveherentur. Dicit autem Caesar: 

és ubv yàg iv roig iólong Ópacvnolovc clvat * vó yàp 
&xiiclo obx Au ul] xal éx vobrov aó6raSa!). oo uiv 
dÀÀk &vijo uiv ü6uc &áxQayuoricratóc icri, xal àopaM- 
Graxoc elvat Goxet, xóAi 0b, dAAcG v6 xcl G9 xT|v Éxovoa, 
ráyigT' üv óxÓ roU roiobvov xaraAvósin. 

In his priori parti d& iv .... 006c09«« verba Periclis 
respondent haec: 

T) yüQ ázoaypov o? GCGevat ui] uer v0U Ógactrolov 
Terayuívop?) — 


?) His locis comparatis evidenter confirmatur lectio tradita 7à jdo 
buie oix l9in ui) xai ix oírov outeota (id quod iam Poppo videtur 
censuisse, eum ed. Thuc. mai. vol. I, 1 pag. 867 eosdem contenderet. 
locos), quam Dindorfius in textum recepit, et demonstratur coniecturam 
Reimari post àó4Ae interponentis ,s/* probatam Sturzio neenon, id 
quod multum miror, Melbero in novissima Dionis editione vanam esse. 
Verbum ij» hoc loco vim eius, q. e. ,künnen, pflegen" usurpat, 
quam exemplis comprobare superfluum est, 

*?) cf. etiam Dionis fragm. 7, 1 (Melber T, pag. 14): o/0é der vó 
dagayuov dvav coU Dpartyolov cwriuov, 
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eum Cassiana q. &. zóAw db . . . xaraAvÓc(y manifesto spec- 
tent ad Thucydidea illa 

TágiGT. üv ve móAiv oi rotoDror (SC. dxQüyuorse) . . . 

&zoléctuav — et paulo infra 

odób £v dgyotog mzólu &vugégs (sc. ró ÜxQayuov), — 
Eis quae sequuntur apud Dionem $8 4 

AoylieGóe yàg ... Ort ótbQo JAOoutv abrol ve ToGODrOL sal 

ToroUro. ix ve Tío BovALo xel éx td ixxiow Üvrtg, xal 

mÀj$0c moo GrQarorGr yoijuavü vs üpoorva AaBórttg 

Caesar ingentem eximiumque exercitum Romanorum osten- 
dit. Similiter Archidamus ante primam Lacedaemoniorum 
in Atticam invasionem in Isthmo apud milites praedicat 
(Thuc. IL 11, 1): Óuoc ób rGór oíxo uciLova zagacxevir 
Éyoveeg AS ouep . . xal «brol zÀsiórot xal ügutot GrQarebovrec. — 

"Tota autem sententiarum series, quae apud Dionem finem 
facit primi contionis capitis: 

ióig uiv yàg oió'üv sic ova £0 noá&tiev dore uij oo 

tÓ) xong aralóavr. Govazxolicóau r0 0b Óuóctov tbrv- 

X09» xácag xd) rüg ixéGrov Gvugogig &vagéget — 
perspiene debetur "Thucydidi, apnd quem (IL, 60, 3 et 4) 


Pericles in prooemio orationis supra laudatae in hune modum. 
contionatur: 


xaAÀdg uiv yào pegóusvog àvijQ rÓ xa9' invróv Óu- 
q$9uoouérrc tijc x«19ldoc otóiv aco» GvvamóAAvtGL, xcxo- 
toyOv Ob ip ebTvxoGy xoAÀQ uàAAov óuwGOLerat. ÓmóTE 
oiv zóhg uiv tà&g ló(ac óvuqoQéc ola vc giga, sic dà 
faagrog rg ixelvye dóbvaroc, mGc o) xol ... e.q. 8 — 
Capitis quod sequitur 37 paragrapho prima admonitionis 
suae Caesar hanc affert causam: 
Or. vwg rÀv GrQcvworG» jo9rnucr abroóg re pvioUrtac 
Gg o)? zgoGjxovra róvóc rÓv móAtuov &rvgoiucóa. 
Ne tale quid suspicentur, similibus usus verbis Hippo- 
crates ante pugnam cum Boeotis committendam Athenien- 
sium exercitum monet (Thuc. IV, 95, 2): zagacri óh urnóevi 
$ud» óc é» rj ààÀotoíg o? xQoGzxov rocóvós xivÓvvor 
àvadóixrotuev. — 
Tam imperator duces iubet adhortari milites ita, ut in 
memoriam eis redigant maiorum exemplum. Continent igitur 
ea quae sequuntur satis multa morum descriptionem veterum 
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Romanorum, in qua instituenda Dio haud pauca Thucydidea 
in suum convertit usum.  Uberiore enim modo imitatus est, 
ne dicam exscripsit primi Thuc, libri caput 70, quo Corinthii 
apud Lacedaemonios contionati clarissimam illam notationem 
morum et Atheniensium et Spartiatarum orationi suae inser- 
unt. Videamus autem singula. 
Cassianis 8 3 his: 
Adyere vovv» «)roig Órt oi mQóyorvo. $ucw 00x olxoi 
uivorrtig, o)ób rüg GTQartlag Óxvobvrtg, ob robg 
moA£uovg qebyorttg ... tra vt» v. xÓAw ixoüjGur 
respondent Thueydidea $ 4 
xal uj» xal doxvoi mQ0g $uüg usAMytég xal àxodnunucai 
móc ivónuotárove. 
Pergit. Caesar: 
— dÀÀà aig yvua mxápra rà mQoOjxovta mQoytiQoc 
TOÀuGwrtg xal toig Go)uaG: x&vr& tà &otóavta mQoStuog 
éxax0vobvrtg 
quibus totius partis perspicua quam observamus imitatione 
motus equidem pro certo babeo Dionem sensu paululum mutato 
brevissimaque dictione Thucydidea effuse, id quod saepius 
solet facere, explicata Corinthiorum verba expressisse haec (8 2): 
oi uv ys ... imwoioum. ÓEtig xcl PxureAGe. doy O dv 
yrvàcw. 
Sequunter apud Dionem 8 4 
xal rà uiv i(Óu« go GAAÓrQuG del mOr& zaQaBaAAóusvo: 
quae proeul dubio spectant ad Thuc. 8 6 
Eri 0? rotg uiv aóuaGt àAXoTQio Tároig bailo Tijg nÓAsOG 
Xegóvrat * porro 
Tà 0b dj vGw mélag Gg xcl olxet« Éro(uoG xroutvot 
in quibus latent Thuc. $ 7 
& ub» dv imwoQcavttg uj M9ocw, oixsiov!) crtosa9ac 
dyobrru — 
denique Dio verba q. s. 
xal uice sbÓaiuor(ar AAo rc 1j vÓ v& Óéovza xgár- 
Tti» vOUulbovvec, ujrt óvorvyiav dALO i j| tÓ uev 
&xga&(ac?) j6ovyéCeuv Tyotusvor 
7) sic cum libris C E G scribam. 
?) eizpa&ías hoc loco libris servatum ineptum est imprimis propter 
praecedens Jvervzía». dzga£ías nune recte legimus, id quod loco Thue. 
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verbotenus fere e Thucydide (8 8) mutuatus est 
dk à ... uijve 6ootiv UXAXo vi!) jyetaDat 3 vb cà 
óiovra xQü&a. EvugoQá» ve oby foco» jovylav à- 
zxo&yuova 1j dAXo?) &cyoAav ixíxovov. — 

Porro $ 5 venimus ad eam contionis partem, in qua et 
disponenda et elaboranda exemplo fuit seriptori Periclis epita- 
phius Thuc. IL, 35—46. Atque ut priore loco de ratione 
dicam qua materiam disposuit uterque historicus, et Pericles 
et Caesar animos eorum qui audiunt, excitare student et 
admonere, ne rebus adversis bello illaiis nimium affligantur 
neve supra modum timori seu dolori indulgeant, Uterque 
autem orator sic munere suo optime fungi sibi videtur, ut 
auditores pristinam ipsorum maiorumque virtutem et veterem 
civitatis gloriam commonefaciat. Incipit igitur a proavis Peri- 
cles (Th. IL, 86, 1) his: do&ouat di dxó rw aQoyóvoP xQGrov 
— Caesar (D. C. e. 37, 3) ita: A£yere volvo» civoig Oc oi 
moóyorvot jud ... 6. q. s. Tum transeunt ad maiorum pro- 
geniem, maxime snos aequalinmque patres: (Th. 36, 2) xai 
Éktvol ve ü&toi éxalvov xci Ert ui Lov ol matigso qu» — (D. 


O. 88, 1): «ol a$robc xa) oi urtà rabre "Poyeior of re sxatíQeg 
duc Uykocavrec . . — Denique de ipsorum vebus gestis faciunt 


(iovxav dzoá;ova) demonstratur, correctum ab Oddeyo Britanno (in 
Stephani ed), Postulatur etinm necessario vis eius q. e. ,unthütig 
opposita notione ,thütig", quae inest in ra Oéovra spárcew. Atque 
cum iam Reiskius Oddeyi coniecturam acceperit causisque in editione 
sua prolatis fulserit, miror quod Sturzius eo meglecto iterum illud 
eirgabíns im textum recepit, qua re auctor baec exponendi mihi exstitit, 

3) Haec q. s. &Ào 7: post éorj» lecta a Kruegero in suspicionem 
vocata sunt. Cuius causas afferre supersedeo explicatas et in ,Krit. 
Anmalekten* p. 188 et in Thuc. ed. adn. ad hune loeum, satisque habeo 
Dionis locum comparare quo servetur illud 444o r« Accedit quod Kr. 
ipse fatetur Origenem idem nostro loco legisse. Praeterea vero arbitror 
eum desiderantem 4Àó» c: mimis subtiliter accepisse vocem éogrz», 
eum interpretaretur ,ein Fest vorzugsweise". (Quae saepissime sensu 
latiore valet ,Feier, Vergnügen", id quod iam Reiskius docuit (cf. 
Popponis ed. min. adn. ad nostrum locum). De hae signifieatione confera& 
Theocrit. 15, 26 (degyors dh» éogrd) seu, ut pedestris quoque orationis 
scriptores laudem, Plut. Mor. pag. 9C, qui inter se opponit é»egjor 
mQdies et fopral; Xen. Eph. I, 10, p. 17: éogri) ]» &xag ó fios. 

3) sic cum Bonitzio (,Beitrüge zur Erkl des Th.") scribendum 
esse censeo. 
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verba: (Th. 36, 3) và dà aieo a$vj»!) a$rol $utig ofós oi viv 
Pu Uruc ... OupeEicaus» — (D. C. 88, 3): dAX obre éxevo 
.. gy» ... HAorro, oUr a)ràv $udw oi zxgtGBórtQot oi xal 
viv ic Üvug ... 6. q. S. — 

lam aggrediamur singula. Audiamus Caesarem (o. 38, 1): 
xul a/robc xal ol uerà rara "Poueio o? ve xaTéQeg judv 
CnAdoavreg ojx qoxécOGav roig xagovGw, otó Jyáxqcav oic 
magékaBorp ...... xal gof9ívtec uiv uj usivavta aócà 
dg! avrà?) xavatQupOc(r xai xavayngáaztev ..... X0ÀÀQ. 
màe(o xal uei xQocxaveiQyácavro 
(quorum extrema iterum 8 3 habes: x04 6? xal zxooccxríjsavro.) 

Eandem Thucydides praebet mentem II, 36, 2: 

xa) éxeivol. ve (86, oi xoóyovot) &ot éxalvov. xal fri. uüAAov 
oi maríQtg THO v xrjo&ucvor y&Q zQóc oig iót&avro 
Our Zyousv égyl» oix &móvcg uiv roig viv x Q0 Gxat- 
uxor 
et VI, 18, 6 in Alcibiadis illa contione, qua Athenienses im- 
pellit ad expeditionem Siciliensem: 
voulGzrs ... tlv aóÀw, üv uiv jovyátg, vohpscóat 
Tt übT]» xtQl abri» domzxtQ xal AAo vi, xal xávtOv 

Tij» P(uotjugp iyynoéáccoS at. 

Quae sequuntur apud Dionem $ 3 

obvr a)órÀv 5udv oi xgtoórsQot ol xal vov £v üvttc 

(sc. doyew .. àxAsg .. Elovro) 
aperte memoria loci Thuc. (IL, 36, 3) supra laudati nisus 
Seripsit, auctor 

ab)rol jusig olóe ol vüv Pr. Ovrec uéMGra iv rjj xaóe- 

Grrxvig djaxia?), — 

J) a$v?» pro tradito «zs Popponem secutus lego. (cf. ed. min. 
adn. ad loc.) 

?) Tradita sunt ig' iavrà, quae tamen per linguae leges neque ad 
diivavra meque ad »arergepOsíg possunt referri. Qua de causa iam 
Beimarus mutari jussit vel in àg! &avrów ita ut spectent ad praecedentia, 
yel in jg! javriv, quae coniungenda sint cum verbo weravgapó«in. Haud 
eio am motus loco Thucydidis quem attuli, quem Dioni exemplo fuisse 
mon infitiaberis, melius scribas apud Dionem et ipsum reg? éavrd, 

7) Cobet v. l. p. 998 verba oí wo» Éc« óvres delere studet, id quod 
eum iniuste fecisse docent et Herbst (Jahrb. f. klass. Phil. Suppl. 8, 
p. 57) et noster locus Dionis. Ceterum respondent Cassianis «/vó» 
dw ob zgecférepor plane Thucydidea c/rob... jg pdlara iv af 
saDeoryviq. ijandq. 
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Jam transeamus ad caput 39, quo Caesar de imperii 
Romani gloria et amplitudine a multis hostibus petita et a 
militibus defendenda loquitur. In eis vero componendis Dio 
Thucydide tantopere usus est, ut toto fere capite ne una 
quidem sententia illius ingenio debeatur. Atque de exordio 
quod faciunt haee: roubra yovr 
infra!) Quod autem pergentem Dio facit Caesarem (8 1) 

oiób yàp o$0' ia' long juiv ve xdi roig &AAO(G TOlG 

unóiv và» ónoiov xsxtqutvoig Bovisvrtov igrlv — 
eisdem Pericles Thuc. II, 42, 1 rationem reddit, quod tam 
copiose exposuerit de virtutibus civitatis Atheniensium: 

diÓnGxaAMur ve motoÓusvog uJ xol lov dui» eva rÓp 

&yGva xal olg vàvós uróiv óxéáoya óuoloc. 

Romanorum potentiam cum civitatibus conferens debi- 
lioribus Caesar dieit (S 3): 

J| oov &xó zxgóre xoi» unóiv óiageoóvroc Tudg và» 

ü4AXor drógóxzov qóEjc9m — 
quibus Dio sibi vindicavit loeum Thuc. III, 39, 5, quo Oleon 
Athenienses contendit iam pridem ineptae adversus Myti- 
lenaeos humanitati indulsisse: 

Xo9üv ób Mvrüajvalovg xal xáAct ugóbv ÓiaqtQóvtog?) 

TOv 4AÀov» ig! jud» veupuijodoa. 

His continuantur apud Dionem ($ 3): 

i ÉxeimtQ cuAxoUror yeyóvauep xci vocuíra xexviusüa, 

méxooral v5 j| üQxsev vv üXAov iyxoaróg Jj xal aà- 

TOUg zavttlÓg xoAécóm — 
quibus monemur de Thuc. IL, 76, 1 extremis 

louev ... uüg ... &vayxacótvrag üv j ügxytiv éyxQa- 

TÓg jj aüvobg xivóvrtósuww — 


?) pag. 11. 

3) Duxgegóvrox Dionis imitatione motus scribo, id quod iam Litschius 
(l.l. pag. 34) praetulit. Nam primum nonnulli libri quamvis deteriores 
Duugspóvros praebent; tum locis quos Litsch. l. l. attulit extremis, vag. 
üictioni Thucydideae convenire demonstratur; formae enim adiectivae 
huius participii non exstant nisi quibus locis structura verborum requi- 
runtur. Quod si aliter se haberet, haud dubie exempli gr. II, 40, 8 
exspectaremus Jwgégovres yàp 0j xal vóde iyogev, seu VIII, 68, 8 
magloye Wb wh Ó d'iwiyos iavrüv ztivtew Dwwpéporva "tgoSvuórarov. — 
Adde qnod Jiagegóvros facillime corrumpi poterat in Q«agégovrae, — 
Quae exempla et Litschius et Kruegerus collegerunt ad defendendum 
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quo dicto Athenienses coram Lacedaemoniis Corinthiisque 
asperitatem sui imperii defendunt. — 

Fortunam vero quae et patribus et illis ipsis obtigisset, 
servari et aliter et (S 5) 

dv roig .. Ósouévois rGv ovuu&yor áxgogaclarog ixaov- 
gauev — 
quae deprehendis Thue. VI, 18, 2, ubi Aleibiades expedi- 
tionem Siciliensem commendat et aliis expositis et his: 

Tj» vs dgyl» ofrog éxvqcüucóa ... magaytyrvóuervo: aQo- 

$éóuoc roig dn 7j BagBégon 1] "EXAnow ixcxaLovuévou.. — 

Quae porro sequuntur capitibus 40 et 41, cuneta fere 
e suo ipsius ingenio exhausisse Dio videtur, cum Thucydidi 
certe pauca debeantur, Laudanda tamen sunt haec (c. 40, 8 2): 

8... 0l uir éxl toto oixelotc )6vyéGorvtg xal xegl 

vTOÜDTO(g X(vÓvvsbovGOt» .. . 
quibus Caesar Romanorum imperii cupidinem defendit. 

Quae eum seriberet, Dionem credo cogitasse de Alci- 
biadis in contione illa s.l, qua Nieiae obsistit, verbis his 
(VI, 18, 2): 

elys $jovxáGoi» mástg ... BQayo üv vw xQooxtóutvot 
«)rj xmsQl a$tzc üv rabvQgc uüAÀov xwóvvsbouttv. 
$ 7 Caesar monet de necessitate qua coacti cuiusque 
civitatis homines, ut finitimorum sollicitationes arceant, ipsi 
nonnumquam ultra suos fines illis obviam proficiscantur, id 
quod Epirotarum, Carthaginiensium, Gallorum exemplis com- 
probat: 
xal yàg obrot (sc. aérea: xol KArai), ué£yo ubv évtóg vd» 
"AÀasov éuévoutv, moAAáxi; corüg éxcolfhioar xal x04 vijc 
"fvaMag éxógS1oav* 2xcl dà ProAuQcaué» xore PE Tt vÀv 
Ügov ixorQarsboc. xcl vÓv xóAtuóv 6gi6t x5QuOti- 
6QL ... OUxiv ovÓtva xÓAtuOv elóouev. 

Quae qui legit, procul dubio verba Pagondae, Theba- 
norum ducis, reminiscitur adhortati suos, ut in Attica ipsa 
eum Atheniensibus manus consererent (Thuc. IV, 92, 5) 


Vkayépovrus wt mon alienum a Thucydidis sermone, omnia aliorum sunt 
verborum, Ne vero Dionis locum Thucydide auctore emendandum esse 
opinemur, impedit loquendi usus Cassii. Qui ipse quoque et compluries 
Jwipepévtos scribit et formis adiectivis eis tantummodo utitur locis, 
quibus flagitantur. 


* 
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tióeol vé ol lGyéog mov ocn roig xag ... émórteg 

TÓr uiv jGvyálovra xal i» vj íavto? uóvorv Guvróusrov 

dósGreQov ÉmuwrQattÜem, :üv Ób PEG ÓÜQor xQoaxar- 

TGvrta xal, 1v x«góc 1, xoAéuov doxovca jocor Eroluog 

xatiyur. — 

Iam posteaquam de Romanorum imperio officiisque mili- 
tum dixit, Caesar (c. 42) venit ad hostes ita, ut ad ea, quae 
rogasse aliquem fingit, qua de causa tam vehementer Ario- 
visto instet, respondeat his (8 1) 

Gxonxtíto ToU)! Ort robg dduxsip vt Uryeigobvrag obx dp 

oig zxoi0$6: uóror, 4A xal 2g! ois qgoovotow üuiv- 

«69a. Óci, xal vív tt alEnow abtàv mQlv xal BAafij- 

rai tt zQoxarüAauB&vtuv, xal ul msQuielvaptag xaxác 

doyo mxaóev, tóre vwiuOQzicÓci — 
quibus quae continentur, manifesto cognosces Thucydidea 
allatis tribus locis, quorum primum (VI, 18, 2) 

TÓ» yàg xQoUyorvra o) uóvov ex ióvva vig Qubvevat, dà 

xal uj omg Éxust xpoxarcAauBüvtt — 
iterum deprehendimus in ilius Alcibiadis contionis ea parte 
qua Athenienses admonet de potentia op;idorum Siciliensium 
genus Dorjeae in dies crescente; alter, quem maiore usur- 
pamus iure, est apud Thuc. VI. 38, 4, ubi Athenagoras Sy- 
racusanorum animos confirmare contendit ita, ut explicet 
neglegendos esse illos turbulentos quos credit, in quorum nu- 
mero habet Hermocratem, qui ante eum contionatus suaserat, 
ut Atheniensibus ipsi obviam veherentur classe appropin- 
quantibus: 

Tür yàg iy9Qóv ovy dv ÓoG uóvov, dAA& xdl tig óia- 

voíag xQoaubrvtcóct xol!) — 


J| Hunc locum interpretare: ,denn gegen den Feind muss man 
nieht nur betreffs dessen, was er thut, sondern auch betreffs dessen, was 
er beabsichtigt, vorher Verteidigungsmassregeln treffen" — neque aliter 
Dionis verba collata, Displicet Krueger, qui vertit . . . sich vorher liüten" 
mam significatio eius q. e. sich hüten" nullo pacto est iu voce duveoD'a, 
sed in zpogviérrecÓw, id quod aperte cognosces ex duobus his nostro 
loco verbis oppositis, si quae statim sequuntur examinabis: sbreg sai jui; 
zrpogvÀafdpevós Tz zrtQomsiera: — meque minus e $ 2 his: jue saxo 
mpi» i» TQ maÜelw dusv, mQogvidiacÓai Te wai cloKópevor imelehóemv. 
Atque loco a Kruegero laudato lll, 19, 8: àx' éxeivor Ó? óvros de rov 
brgeigetv «d. Mg! jp lyrae det và rgoajríveoDas — et ipso agoajsiveodas 


e HA mm 


is, quem tertium attulerim, quoniam quae insunt, Dio in fine 
periodi usurpatae posuit, paulo ante in eadem orátione legi- 
tur necnon ad eosdem pertinet homines (VI, 38, 2): 

duci; db xaxol, xQlv iv vj maósiv Óutv, xQogv- 

Aá5ac$al ve xal aloSóusvot ExcbeAOciv. — 

"Tum vero imperator in Ariovistum directo invehitur: 

(8 2) Gu roivvv x«l ix990c xai Ex9igcóc Priv juiv, 

qTyOG ... 

Debet hoc dietum Dio Thucydidi, qui VII, 68, 2 Gylippum 
Spartiatam ceterosque duces Syracusana navium acie Lace- 
daemoniorumque instructa apud milites facit dicentes: 

dg óà iy8Qol xal FyOigrot, móvteg lórt ... — 

Atque etiam in eapite 44 unam tantummodo sententiam 
e Thucydide sumptam reperis, qua tamen ille plus semel 
utitur. Rationem reddit Caesar (8 4), cur antea Ariovisti 
fautor apud senatum exstiterit, nunc inimicissimum se praebeat. 

iyÓ uiv yàg xdb vÓórt xalvüv rv aóriv yvOum» Pyo 

xal o? ueraBáAAouat . .. Éxtivog OE é0v Ó utruBaAAÓ- 

Huevo ... — 

Ad haec conferas Thucydidis locos hos: 

I, 86, 2 Zutic 0? óuotot xal vóve xal vov icusv — 
in Sthenelaidae ephori oratiuncula, qua bello summopere 
commendato Atheniensium iniustitiam atque inconstantiam 
quam arbitratur significat; — 

I, 140, 1, ubi Pericles contione convocata explicat quae 
legatis Lacedaemoniorum responderi oporteat: 

Tüs uiv yvOQumc ... &cl rijg abt Üyouat — 

II 61, 2, quo loco idem Atheniensibus animorum de 
bello demissionem exprobrat ; 

xal éyó uiv ó aóróg tiuc xal oOx P(Gvauac^ óucic 0b 

ustaBáAAeve?) .,. 

III, 38, 1: 'zyó uiv oóv ó a$vóg clji v5 yvOug ... 


mil aliud potest valere nisi ,Verteidigungsmassregeln treffen", quae vis 
flagitatur opposito verbo Zrreem. Passowii igitur explicatio a Kruegero 
repudiata ,im Voraus von sich abwehren*^ prorsus recta mibi vide- 
tur esse. 

?) uexaciáAlere libri uno excepto qui ueraf£gAno?e praebet, id quod 
mullius est momenti. Facere non possum quin assentiar Litschio (l.l. 
pag. 86) medium peregdAAso?s ponenti nisus et Dionis imitatione, quem. 

2 
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quibus verbis Cleon se iudicium quo dammentur Mjtilenaei, 
tenere declarat. — 

Eis quae pertraetavimus Caesar postquam bellum contra 
Ariovistum institutum optimo iure geri docuit, militibus 
timorem Germanorum depellere studet his (c. 45, $. 1): 

Or. dà obrs üuayoc obre OvaxoAiqutós orm, ógürs ulv xal 

ix v» ÜAÀov rà» ÓuogóAor c)rQ, oc xoAAGug uiv xol 

agóregov, Qüra Ób xal vov évonjcmuev, AoyíGeGóe Ói xal 

36 Óv mztpl aóroPD Prov xvv9avóutóc. 

Eadem sententiarum series exstat in oratione Brasidae, 
qua Lacedaemonios adversus Macedones TThracesque cohor- 
tatur (Thuc. IV, 126, 3): 

- BaoBágovo 0h, obc vür Óxuglc didrre, uaSt» xoj, S ów 

Tt mxQongyoru9s roig Maxióócw aUvdr xol àg! v dyo 

tixáto Te xol lAAL cov àxog ixicrauat, o) Ónvo)g iGo- 

uévovg, — — 

Ex eis quos adhuc attuli locis, quos manifestam imita- 
tionem habere neminem credo negare, Dionem in hae com- 
ponenda oratione satis copiose usum esse contionibus Thucy- 
-dideis apparere puto. Re vero ita comparata mihi. quidem 
veri simile est eos quoque, quos iam laudabo, in quibus quis 
legendis primo obtutu dubitaverit debeanturne Thucydidis 
memoriae necne, a Cassio excogitatos esse illius non immemori, 


cap. 85, quod praecedit Caesaris orationem, $ 3 legimus 
haee: 
^ o0 tQ uie mAjót. ví» Grganotóv odi» .dieAÉEaro, 
Tobg Ób ói Óxágyovc xab tobg $xonusiovag 
à$golóac roiide ip «Xroig ÜAte&ev — 
quae scribenti haud scio an scriptori obversata sint, Thucydidis 


"hune locum exsceripsisse pro certo habendum est, et' Thucydidis loquendi 
msu. Quattuor enim locis apud eum habes ueragdAAeoDc. usurpata vi 
eius q. e. ,mutare sententiam" (T, 71, 6; VIII, 54, 1; VIII, 78, 9; VIII, 
90, 1) nullo loco ueragáAAev. Quod semper habet accusativum obiecti 
loco positum valetque ,verlieren^ seu ,ündern", Noli eum Kruegero 
opponere usum aliorum scriptorum (Aristotelis, Isocratis, al), ex quo 
contra rationem Thucydideam nil lueramur. Respice vero Dionis imi- 
tatoris consuetudinem pro ,mutare sententiam" semper ,erafdAiopas 
Séribentis, nunquam activum, 
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verba V, 84, 3, quae sunt ahte disceptationes Atheniensium 
Meliorumque lag 
. 0Uc oi MijAw. xQóc uiv rÓ miÓOoc oix lyayov, 
iv Ób vaig àQxatc xal votc ÓA(yoic Aéysev éxéAsvov. — 
Quoniam Dio cum conciperet quae exstant cap. 38, 
Perielei epitaphii — id quod ostendimus — memoria tenebatur, 
forsan ad eiusdem imitationem referre liceat sententiam cap. 37 
extremam. Nam similia Pericles de patribus dicit (Th. II, 
36, 4): Ór iyÓ tà ui» xarà moAéuovo Ügya ... J| 8i w abvol 
jj ol aexioec jua BoBagor 1j "EX ) puo amgobónoc ruv- 
ráutóa ... (do * um 
atque Giada de maioribus Ge. 37, 5) 
aévcac robo d4AogiAova rotg intiSóvtag Ggict» &xedigarto. — 
cap. 39, 8 1 habes haec: 
TOicUra yoUv Lgorrez xagadtiyuate uijte và vd» mavégov 
Poya xavaiógórvnce ujre vi» gy» . .. zoónaóe. 
Quorum priora saepius apud Thucydidem reperis; cf. im- 
primis IV, 92, 7 (Pagondas Boeotos contra Athenienses ad- 
hortatur) x94... robe veotipovc xatéQov vGv róre &yaO Ov 
ysvouévow mx«ióug mz&gücÓci uj aiGyovat Tüg ied ic 
doerág. — — 
Primo vero $ 2 enuntiato his : 
fxtivoig ulv yàg (SC. roig umóbv v&w Óuolov xexrüiutrvoi) 
Pgapxri QaGrovebnr xd) utr& àogaAtiag üALoi bxozt- 
mxTOxévat 
iterum expressisse videtur Dio Thuc. II, 63, 3 
10 .. üaxQayHor ... OUx Év &gyobon móAe GougíQu, dA 
ip óxuxóg dors àGqaAGg dovAsósuv?) — 


J) Compluribus eausis Classen commotus est, ut hoo loco vocem 
^róheuov post "EAÀrve codicibus praebitam eiciat. (cf. eius edit. Thuc. 
vol I[ pag. 188). Forsan ad eas prorsus mihi probatas accedat. DIES 
imitatio. 

*) De hác emuntiatione quam totam sic legimus: ó jàg Aaqipin- 
o$ odirres up perà vov doactnpiov verayuévov, oi) iv diyovop mólu 
"ovugéqu, àAX dv ize dopalüe Üovieóew — inter editores:est discre- 
pantia. Krueger enim, Stahl, Classen, Steup pro subiecto infinitivum doy. 
Sovieénw accipiunt, quocum verbum evjgége sit coniungendum, ita ut 
interpretentur: ,ueque in civitate principatum obtinente tuto servire 
-expedit, sed in subiecta. ^ Contra Poppo et Boelue subiecti loco 
Ad ewug. referendum à xoayuov positum esse censent yérbaque doy, 

ge 


IM 


nisi quod Pericles verba facit de hominibus in civitate subi- 
ecta laborum fugientibus, Caesar de eis qui imperii splendidi 
partieipes non sunt. 

Eis quae sequuntur, potentiam magnam semper invidiae 
esse Caesar exponit: 

m0AA0l ykg éxiBiovAEbovatv a)rij* xüv yàg vÓ ómtQaigóv 

Tivac xal LnAoUrat xal 9ovcivat 
(quae ut mos ei est, Dio pluribus persequitur: xéx ro?rov 
móAsuog dióióg iGrwv xaGt voi xaradttGTiQo(g mQUc robc i» vuv 
«)rOv bxeplyorvac). 

Eandem compluries Thucydides usurpat sententiam. ef. 
II, 35, 2, quo loco Pericles de illis qui sunt rd $xzeoféAAortc 
q9oroirttc loquitur; VI, 78, 2, qua tota contione Hermocrates 
Syracusanus Camarinae oppidi incolas monet, ne in Atheni- 
ensium partes transeant: & té rug q9ovet uiv j| xdi gofieivat 
— dugórsQa yàp váós máGyu rà uelbo — ... gAxit. — 

$ 3 in scribendis his 

d éneintQ vuAuxoUrot ysyóvautv xal rogabra xexrijueda. 

««. TOig Íg ve d&(oua rocoUror xal ig óbrvajup vixabrqv 

moxexoQnxóst» Góraró» dur Gxvóóvog i(uortbca. — 
nescio an Dio verba recordatus sit Alcibiadis (Th. VI, 18, 3), 
quae quamvis paulo aliter prolatam eandem praebent sen- 
tentiam: 


SovÀ. valere: ad securam servitutem agendam. De hae re ut meam ex- 
plicem sententiam, primum fieri non posse puto, ut &oyovoe ztóli dicatur 
dogahós Oovisíew ; deinde ad infinitivum doy. 9ovà. subiecti munere fungen- 
tem artionlum requiro; denique, id quod Boehmio adstipulor, ea quam 
Krueger et Classen statuunt sententia prorsus probari nequit Atheniensi- 
bus imperium sociorum tenendum esse. Restat igitur, ut Popponi 
Boehmioque parentes voci rÓ drrgayzov subiecti vim tribuamus, locutioni 
doy. JovÀ, infinitivi consilii, ita ut vertamus ,um gegen den Preis der 
Sicherheit fremdem Willen zu dienen.^ Quoniam vero talis infinitivus 
absolute positus molestia non caret, id quod Krueger suas tutatus partes 
recte adnotavit, post izxóp particulam dre inseramus, id quod Lipsius 
in scholis de Thucydide habitis suasit, — — Ut autem ite interpretemur, 
fortasse etiam Dionis verbis collatis adducimur, quibus similia expri- 
muntur, nimirum: ,unthütig sein und unter Sicherheit anderen unter» 
worfen sein künnen nur die, die nicht viel besitzen" — nisi quod apud 
Dionem membrorum rationem habes quodammodo adversam: 

Thuc: rà raypov i» impóg zóhet ovugéqes dore dopahüs Sovieius — 
Dio: rom Aye xexrnuévon: lngner . . gexà. dopaheias &ddois rtorezer. 
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o)x jou» juiv vapusóco0er ig Ücov Bovióur$a üoyuv, &AM. 
dváyxr, éxtióxtQ iv vds xadéatausv, ... pij éxéva 
(quae Thucydidis more brevissime expressa Dio suam 
secutus consuetudinem effuse exsequitur illis 2xeízep . . . 
xextíutóc) Atque in eis quae proxima sunt apud Thu- 
cydidem 
dui TÓ ágy9iva. üv $g! irígov a)row xivóvro» sivai!), 
&b ui avol 4AAov ügyousv — 
iterum cognoscimus Caesaris aéxooraé vs .., &xoAco9e. supra 
(pag. 14) laudata. 
Qui iam pergit: 
au$dus)c rj vróygy, urób ixobGav aDtQv xal abrexáy- 
ytkrov Toig ve matQücw jud» xág5acap xcl juiv xaQa- 
uévovóa» àxocout$« — 
quae fortasse spectant ad Thuc. I, 33, 2, quo loco Corcyraei 
Opes, quibus adiuturi sint Athenienses, quas ne aspernentur 
illi caveant, dicunt 
abttmáyyshtog, Gvev xwdOvov ... Ói00560« favriv (sc 
6ivatug). 
Servandae vero prosperitati (cf. pag. 15) non minus illos 


operam esse daturos docet Caesar (8 4) 

(es Ü» rá ve ÜaÀ« dux yugóc éd. Dyouev, otro yàp 
uóvoc tig$vn cóüierac« (eadem fere repetit proximis: 
xal và lgya ro9 zoA£uov uk sivóbvor coxdusv, otro yàp 
uóvoc obx ód xoAsujGoutr) ... xal roig Gt vt zaQxui- 
vovct rÀ» xoAsulo» ui émirQémous» — 


?) Usener (Rh. M. vol. 25, p. 687) verba avos xivüvyov elva et, dAAov 
offensionem praebere atque ut scholiastae cuiusdam additamenta ex- 
stinguenda esse arbitratur, Quorum de prioribus eius causae neenon 
Stahlii, qui loeutionem «i»dvror sra: pro seodvreier prorsus alienam a. 
Thucydide esse observavit, plane probabiles mihi videntur esse. Adde 
quod locus simillimus VIT, 62, 2: vo&óra« zoAAoi . . . &r«ffjgovras al glos 
di vevuagiap. pb» ztovoíuevoi lv ccehdyes oix ày. lgpóueDa. dà v9: Bldn- 
tv Ày cO T5e brine v] Bagóryu .,. & Poppone ed. mi. comparatur, 
Praeterea brevis praeter consuetudinem loquendi ratio Dionis imitantis 
mémgartes , , , dztoléaDn et ipsa ansam delendi mihi porrigat, — Contra 
vocem &ALov Usenero itidem suspectam Dionis imitatione nisus teneam, 
quae est: 5 deyev «à» 4Alov, — Accedit stricta apud Thue. oppositio, 
qua illis ,Z44or* priore enuntiato dominorum, posteriore subiectorum 
partes tribuuntur. 


quibus quod subest priore parte, Thucydidi deberi videtur, 

qui I, 124, 2 Corinthios facit monentes apud socios 

r ix xoAiuov ubv yàg siQüv5 udo» B:gawbra. — 

eum reliquis moneamur de loco e Corinthiorum apud Lace- 

daemonios contione hoc (Th. T, 71, 1): 
oltG9s vij» QGvylav ot rosrou Tdv GvüQuxor Pl xAHGrOP 
doxew, ob dv ... oj .. yvOum, jv démwren OqAor dct 
uj ixicoéworteg — 

quibus verbis illos movere student, ut invasionem in Atticam 

faciant. — 
Ad ea autem, quae supra laudavi (pag. 15) 

^ €.40, 9:1 d ... oi uiv éxl roig olxeloig Tjovyétovrec xal 

aegl ro íroi xwvóvrttovotr 

hunc quoque conferam loeum Thucydideum 
(I 120, 4): 0 e yào dà vÀv joviv Óxvd» táywr à» 
àgeuprÜsin tic gor; Ó cvsgmvór!) 0 OmxtQ Óxv&, d 
jgexázor?) -— 

qui est. in Corinthiorum .contionis s. l. ea parte, qua laetitiam 

suam belli a Lacedaemoniis decreti exprimunt, — 


€.45, 8 2 orator exponit et Ariovisto esse paucas opes 
domesticas et se ipsos (sc. Romanos) multo facilius illo socios 
sibi esse coneiliaturos. 

s).Ób dj xcl (S 4) cvoraiir vweg, oUri yt xol xoetreons 

àv $uG» yirvowro*[va yào ràAÀa dáco, rÓ mAZ9oc 

dud, vir xir, tjv £umttQiav, v& Poya, ixstvó ye vs 


3) cf, etium Dionis frgm. 7, 1... r) regrvv re dmpuyuocóvrs 
cájura wd) Qora oH zíQa To swspoU oxovidtovow avr) dzohliusvov 
jo9dyevo (sc. à Mápuos). 

:3) Lehner in Act. pbil. Mom. t. IIT, p. 17 verba si 4ovyáto: uncis 
inclusit ut languida post ea, quae praecedunt. Quem quod inter editores 
soli Herwerdenus et Stahlius secuti sunt miror. Nam frustra operam 
dederit quis, ut discrimen, quae intercedat verbis Oxverv et fovydbew, 
statuat. Neque enim Kruegeri interpretatio ,wenn er wirklich ruht, 
d.h. erforderlichen Falls sich nieht aufrafft^ neque Classeni ,wenn er 
sieh zur Unzeit der Ruhe überlüsst — in quibus illa q. s. ,erforder- 
lichen Fall&^ et ,zur Unzeit" in voce jovydte sola non insunt — talis 
est, quae me scrupulo liberet. Eadem dieam de Popponuis explicatione 
»wenn er in Ruhe beharrt^, Aut igitur inserenda sunt quaedam quibus 
exprimantur ea, quae nullo iure editores elieiunt ex Zovydtes — id quod 
fiat satis moleste — aut expungenda si jovydto. Equidem Dionis loci 
comparati brevitate commotus magis inclino ad ea delenda. 
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ox olósv 9x. Tjucig uiv... x«l AoyuGud xal vá&et Xoo- 

us9a, ixtivoi 0b dj 9uud aoc xávca dobvraxtot gigovvai; 

In his excogitandis dnos Thucydidis locos Dio memoria 
videtur tenuisse. Atque I, 121, 2 Corinthii apud sociorum 
concilium laudationibus belli conseiti effuse institutis pergunt: 

xütü mOAÀk Ób fug sixóg imixQatiGa: xodro» ubv 

màÀ5jós: xQoUxovcag xal duxtiQlg xoAcuxi ... 6. q. S. 

Oratio vero Archidami (IT, 11) in Isthmo ad socios Lace- 
daemoniorum congregatos habita praebet (8 7) hoc dictum 
generaliter prolatum: 

xdi ob Aoywud áyiora yodutvor 9vuQ aidcra!) éc 

Égyov xa(cravtat. 

Etiam quae restant in hoc capite, haud scio an Dio 
debeat Thucydidi tota. Ac primum quidem singula concor- 
dant quae ad Brasidae descriptionem Macedonum 1.1. (IV, 
126, 5) neenon ad Caesaris Germanorum (8 5) spectant. 
Repetere oportet extremam $ 4: 

ixsvoi: ób dj 9uuq zoóg xávta Qcbvraxvoi qégortat. 

Pergit autem Caesar ita ut adhortetur duces: 

ulj yág vov uns vij» Ógu a)vGv uires xvó u£ysoog J| vov: 

couárov 1j Tí Boijc gopnüirc. , 

Similiter Brasidas apud suos verba facit l. 1.: 

xal y&o mne. Oweoc?) duvol xal Boijc usyi9si àqpógnrot 

(sss. 0t paulo infra 

oUre yàg ráBw Pyovreg aloyvrScitv dv .. — 


J| Quod Krueger ad zAerore iterum ;ooevos vult subaudiri — ita. 
«t eis quae praecedunt Aoywjup iàdywra ypóucvor accurate respondeant 
Oud) ztÀetora yoriusvo. — praeter necessitatem hoc fleri Dionis imitatione 
probatur, quippe qui dativo 2vj«p et ipse adverbialiter eodemr sensu 
(yin wilder Wut^) utatur. 

1) Verba q. 8. zrÀj2e óveos quamvis ne ab uno quidem editore in 
textum recepta non sint, quibusdam serupulum moverunt. Paucis vero 
hanc rem attingere satis est, Recte enim Krueger et Poppo in ed. 
min. vertisse mihi videntur ,durch das Massenhafte der Erscheinung", 
quoniam z459os saepenumero vim usurpat eius q. e. ,magnitudo" et 
apud Thucydidem et apud alios scriptores. Vanum igitur ipse quoque 
Bloomfieldii «à àz9« necnon Meineckii (Hermes IIT, p. 307) dz9»ia 
ÜPyeoe duco neque licere opinor ex eo quod apud Arrianum Thucydidis 
imitatorem occurrit dre T7s oves, colligere nostro loco zrij9e et, 
optimorum librorum consensu commendatum et ita usurpatum, ut haud 
difficile sit ad explicandum, esse mutandum. Conferas quaeso 
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Tum vero quod Caesar de Germanis adicit: 
xal và couara a)rÀv doüv uiv oddbv mÀtov ... x&G- 
Xt Ób x0À) màÀtío ... Óvrvjottau — 

idem fere Thuc. VI, 33, 4 Hermocrates Syracusanus de Athe- 
niensibus dicit classem appellentibus Sieiliam monens, ne quis 
ingentibus eorum copiis terreatur: 
ocv: yàp BAánrsv fuüg nAsio olo vs icovrac ij máa- 
xev. — 

Denique monentur duces c. 46, 1 simillimos hostes a se 
iam esse victos: 

memeQauévoi; ÓÉ xov Ov Ayo xal veruxQxócu» uiv 
tobe Óuolovg a)roig v&vri maQamó, dG9' bu&g uice TQ 
Aóyo óoxci» óx' iuo zagéyco9a, xol và toro iyvoo- 
rárq» Tlv PAmzxi(Óa cüc vxgg ix vOv mQoxcvugyacutvor 
srouio dau. 

Quibuscum si comparaveris quos afferam locos Thucy- 
dideos, ne in eis quidem unam cognosces sententiam a Dione 
esse inventam. Atque primum audiamus Phormionem II, 
89,11 ante pugnam nayalem ad Naupactum commissam suos 
adhortantem: 

àvauuuráoxo d' «b óuüg On vsrixüuxart aro» Toig 
z0AÀoUc. 

Deinde iterum exeitanda sunt verba Brasidae s. l 
(IV, 126, 3): BaoBágovg àà . .. uadev xol 35 dw rt mQo- 
qy6vuo9e roig Maxidóotw a)vOv ..— 

Tum laudaverim ex Corcyraeorum oratione qua suo 
ipsorum exemplo proposito praemonent Athenienses a Corin- 
thiorum consiliis esse cavendum, (Thuc. I, 34, 8) haee: 

dre Ónétg ... uj] maQáytaóa. óx' abvüv .. — 


Soph. Ai, 876. (Dind£) zróvov ye z1jdos, xoidiv. ele yu arMov. 
Herod. I, 204: zà Jà sóc j ce wal jov dvarélÀovra mtÜiov 
Dulbxeren ziios dmupov ic ümoyww — bi Steph. vertit campus 
immensae magnitudinis. 

Dem. pag. 181, 18: jj piv oiv dochytua xai zàcovitía, 1j scgis ázcavras 
dvBgorxous d'leros ypita, vocwitn và mios bepr dwoiers, — 
"Thuc. III, 70, 5: zr4z9os «s Dquías. 

Atque simillimos locos, quamquam in eis z472os ipsum non usurpatur, 

habes Thuc. VI, 46, 8: .. . à ovra. ixdpyvQa. told mhsiova tiv Üyuv. 

dm dMyrs Dwvduewe gonuévam zageigpro — IV, 34, l xal airo ... Tf] 

ve Dyer , , toMazidown. geuvóusv ot, — 


Transeo ad orationem Ciceronis apud senatum habitam, 
quem Dio refert ab Antonio in Telluris templum esse con-. 
vocatum, eum Caesare pridie necato magna esset inter cives 
Romanos animorum perturbatio. Quae exstat l XLIV, cc. 
23—33. 

Eis quae leguntur nsque ad cap. 27 Cicero ut civibus 
concordiam restituat, copiose exponit neque veteres Romanos 
neque Athenienses prius belli civilis malis esse liberatos 
quam controversias componerent memoriam iniuriarum om- 
nium inter se illatarum polliciti se esse deposituros. Res 
autem Romanorum priscas satis esse paucis tangere: 

tí y&o (c. 25 8 5) 8t xoóc od0tv fjrov $uüc sióórac 

x» OlaMQur ... Àiyovra ÓtarQlBstv; 

Eadem fere Thuc. II, 43, 1 Pericles de belli necessitate 
loquitur: 

(tjv óqrhíav) jv v0) àv vig mQóc o$óiv xeiQov ab- 

robg Óuüg eldóvac unxóvoi?) Aéyov 06a ... — 

Omnino non fas esse — haec fere sequuntur — prae- 
senti potentia fretum quemquam vi quid extorquere. Pergit 
autem c. 27: 

o? yág drw iv roig voioíror; Bifciov odo, oi0b iE Óv 

dayón TG zQo0txexQéttoev, GAA& máuxoAAot uiv 9agcoUrtec 

ÉntawGev, mpx0AA0t 02 Cyrobvte; duóvacS9al viva zo06- 

«x6Àorro . oUve yàp vÓ mxAtovtxrovutvor fiv cux 

márrOg tÜvvyet) Óióri xal &Ouxeitat, obre v0 Óu- 


J) zí eum Kruegero inserendum esse censeo. 

3) cf. etiam D. l. XLV, c. 96, 1; aijoUgar .... MAhox v& wel xpÓs 
oii jrrov eldóras óuüs .. . . AMyew. 

*) Cieero exemplis e motu civili sumptis docere studet res humanas 
laud semper ita evenire, ut quis pro hominum ratione suspicetur. Nam 
multos (8 1), cum suis rebus confiderent, in calamitates incidisse, multos- 
que cupientes alios ulcisci — subaudi mente: iusta nixos causa — ipsos 
insuper periisse. Nonne his praecedentibus apparet in enuntiato quod 
sequitur, quo generalem in modum eundem sensum iterum exprimi 
docent verba jp — zrvrox, necessario requiri haec: neque enim qui 
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véutt xQoUyor mávroc xcroo$ot, Our. xcl mQotjxst, dAM 
duipóriQa àxó tijg lóyc xal vg xagalóyo rov Grv9ooxivov 
wd| và &cra9ufíto Tc vóyuc Óxoxelueve, «.. — 
Totam hane sententiarum seriem Dio debet Thucydidi, 
apud quem (IV, 62, 3 et 4) Hermocrates in contione s. l. 
monet, ne quis ratus aut vi aut causae suae aequitate nisum 
se quae expetat esse assecuturum, ipse auctor sibi exsistat 
graviter labendi 
yvobg Ort mÀ&ovg l5, xal vuuoglag uttióvteg vovc de 
xoUvrag xal Pxicavrtg fregor Óvváua vw mAtorextiGuw, 
ol uiv oày 0cor oix!) juóvavro, 4A oo0' 6cdoncav, 
Toig Ó' &vrl 100 xA£ov Éyew xoocxacajuxciv tà abváv ovvtfn. 
Tur ola yàg 09x sütvyst duxalog?), Órc xal àduxei- 


quadam re nulla ipsorum culpa inferiores sunt, prorsus feliciter rem 
gerunt, quod iniuriam acceperunt, h. e. quod iusta est eorum 
causa — neque quicunque praestant potentia, prorsus utuntur pro- 
speritate, quod antecellunt? — Perperam igitur, id quod iam Dindorfio 
visum est, Sturzius videtur statuisse oppositis his o?re rà Ovrdger zrpovyov 
müvros waropdor flagitari d vv;cz, neque non vitupero quod solum Henr. 
Stephanum seentus drvyer in textum recepit neglecta et librorum et 
veterum interpretum ceterorum auctoritate. Haec vero recte me dispu- 
tare testis est Thueydides. Atque eiusdem verba oi? Joy): Béfa:ov dii 
xai stein tueri yidentur vocem zrgo/je« statim in sequentibus apud Dionem. 
& Leunelavio primo exaratam pro zrgocjxe, id quod olim scripserant 
librorum Z7POHKEEX emendantes. Nam idem sensus — quamvis voca- 
bulorum species ratioque satis diversa sit — latet in Thucydidis eüeAz. 
et in Dionis zgoí»e. Oddeyi «rgoéye per se certo non ineptum et magis 
illo relinquit litteras traditas et displicet bis in eodem enuntiato positum, 
praesertim eum etiam in antecedentibus habeas diversa có zrAeovewrov- 
u£vov. — Diórs dovwerras, —. 

J| Liceat hic adnotare dicendi rationem oj; $co» o? pro usitatis 
oU; Üxo, oiy órr omissa altera negatione vel o? zóvov o? apud nullum 
seriptorem Attieum occurrere praeter Thucydidem. Huic autem debet 
eam Dio Cassius, qui aliquotiens adhibet, ut fragm. 8, 8: oi; ócov ojx 
dpéveró vua iw eicote (sc. vors Qvagrpearégors), dAlà we eirgyére; fragm, 
43, 14; 1. LIII, 8, 2. 

7) Adverbium dveíos et explicari posse (— quia iustum est) et 
Thucydidis sermoni convenire doeuerunt cum alii tum Poppo ed. min. 
ad. ll Exempla similia landat d»ajyxcios gégem yp) rà Deuuóvuz YI. 
64, 2 (— quia necesse est); z«gà à slwós vor roísde ovygópos der 
wohdteoPa: IM, 40, 4 (— quia utile est); al. Itaque non cum Herwerdeno, 
qui placuit Cobeto (Mnemos, IX, p. 35) summopere, mutaverim in zvros, 
quamvis putet quis hoe Dionis imitatione commendari. (cf. etiam Lit 
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raL: 000b layvg BiBaov, Qióre xai cbczt , có. óà &Gr- 

Sunrov roU uéAAorvroc") Óg xb xÀtiorOP xQarti, ... — 

Ad quae animum advertas singula. Atque quam senten- 
tiam apud Thucydidem paulo supra $. 3 ineunte continent 
verba xal & vig BrBalog rk 3j vj Ówxalp 7j Bíg xod&uv oltrat, 
TQ xag! ixión ul xcLmóg GgaiAic9o — Dio praeterquam 
quod quasi summa est totius partis antecedentis, expressisse 
videtur verbis o? yág cr» iv woig rowbrow; Bigewor obóhv, 
oU0b ... mQocsxexoWtnosv. Porro TThucydidea q. s. yrvobg Ou 
... evridi; Dio breviter reddidit his: dAA& wuzoAAo: uv ..... 
zQoGaxóLorro. Quae autem restant apud illum, extremis fusius 
explicatis verbotenus fere Dio sibi vindicavit. — — 

Opibus vero subitariis nil esse incertius orator docet 
(cc. 28 (sequ. usus exemplis Sullae, Pompei, Marii, Caesaris, 
aliorum. Quorum quemque celeriter eas assecutum celerius 
perdidisse, eum dominandi cupiditati nesciverint moderari. 
Neque yero eos periisse solos, sed ingentem numerum civium 
hos alteri alteri illos faventes ad interitum vocasse. 

xal rGv ulv (c. 30, 8 5) i» voic Ümioig verthevtm- 

xótov», zb xal và uáAnrG xal ixsvor Óóbguo ü» mu, 


dAÀ& jvróv yc ü&ióv dovwwv Ólogígac9a * Eg ve yàp 
Tüg uéyag P9riovtol, clyc d:Xovràg rovg dyvayxacOErvrac 
qógo xau» óH, jA9ov, xch Sévaror si xal Qémov dA 
àvógtióv ys $aduswav, iv tc dydw. icoxoAri*) wal év &- 


schium ll p.39 adn). Quae tamen docere videtur ne de ordine quidem 
verborum Herwerdenum recte iudicasse iubentem scribi: o? (mdvrox) wal 
sirvyst 6r: dürerra. De particulae «a? eo usu quo postponitur coniunc- 
tioni sententiae secundariae: ór« xci, 5e, xoi, iva xoi — quamquam 
per rationem logicam legitimus eius locus est in principali, disputavit 
Krueger Gr. Gr. 8 69, 82 adn. 17. 

J) Verba rov a£Aiovros coniungamus eum dord9uerov, non cum 
xoeret notione praevalendi absolute posito — commoti et scholiastae explica- 
tione: cà dorarov 5s riyrs xal rÓ iOrov et Dionis imitatoris verbis v4 
zagahóyo c , dvOp . xa ip doraDuito tis víyns otov. 

?) Verba à» dyów. lsoz«Aer improbo quod Poppo contulit ad ea 
quae leguntur Thue. II, 89, 1l: xe i» cams craiicus ob uiv imetóvo 
dovwjon t090s vot Gvres «à dvlpetoy uevigyorrau, jets à dvnpé£pog Quutdi- 
pavor olübv Toro ixi toic luozalers wivüívovs yogovpev, Acte- 
perunt in his illa q. s. àv) v. ie. x, alii viri docti aliter, qua de causa 
hane quaestionem silentio praeterire putavi non licere. Atque Poppo 
secntus Portum veterem interpretem vertit: àequalia certaminum 
atque illi (Lacedaemonii) pericula subimus, Uni tamen inter recenti- 
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mid. coU xü» msguyevéodac xal xoacijóa Éxcoor!) àvac- 
cójroc 


ores Stahlio placuit. Nam Krueger ad Gottleberi interpretationem quae 
est: pericula eiusmodi, in quibus pares adversario reperimur 
— redeundum esse putavit, quoniam in illa Portiang vis alterius mem- 
bri vocis jc«A7s neglegatur. Quod frustra illum statuisse elucet e 
sententia j5) dvrizaAov opiww slve vÓv xivivvov (IV, 78, 4), ubi 
dvrírahos vocem habes eadem significatione. Ea vero explicatio, quam 
ipse praetulit, Thucydidis loco minime, optime Dionis convenire mihi 
videtur, Nonne enim mira laude Pericles ornaret Athenienses, si prae- 
dicaret eos pericula adire nonnisi ita, ut, ipsi adversario pares reperian- 
tur? Contra apud Dionem necessario hane vim voeis coxaAjs statui 
meque suo iure Popponem de ea dubitare conexus sententiarum docet. 
Nam 8. 6 eiusdem eapitis apud Cassium mulieribus, senibus, liberis ut. 
inopibus auxilii landatis infirmisque, cum adversariis multo sint inferi- 
ores, opponuntur illi qui £» dyó»« lcoxaer ceciderint, h. e. in pugna, 
qua ipsi adversariis pares erant. cf. etiam l. XXXVI, 5, 3: zódeuov 
deonah;: XL, 49, 1: me&ouaia ioondisp* XLVL, 87, 1: iexopatyies. lgozadete. 
Intelligis igitur aliter apud Thucydidem, aliter apud Dionem vocem ico- 
Trajes emse mecipiendam. Atque de huius loco, ut puto, res liquet; rever- 
tamur paucis ad illum. Etenim alii (Krahner, Classen, Steup) neque 
Porti neque Gottleberi interpretatione contenti acceperunt loocaAsts xiv- 
Bívovs pro periculis quae nobis sunt paria" — ita ut notio de 
hostibus translata sit ad puguas. Nonne autem, si hic est sensus, plane 
neglegitur comparatio cum Lacedaemoniis instituta? Nam eum Pericles 
antea exposuerit: dragépouev (— wir unterscheiden uns zu unserm Vorteil) 
db xd» Tam vÀw moÀiuxOr ushérns dw ivaviow colcüe — quid pertinet 
ad praestantiam Atheniensium prae Lacedaemoniis statuendam, si apponit. 
eos dwuuéyos Owurouévovs subire pericula quae, ut Classen explicat, 
»ihre ganze Kraft herausfordern^? ^ Necessario conexu sententiarum 
flagitari mihi videtur sensus q. e. ,aequalia atque L, subimus* — its ut 
Pericles praedicet Athenienses quamvis remisse vitam degentes eadem 
adire perieula atque Lacedaemonios statim a pueris operosa exercitatione 
virtutem consectantes.  Redeo igitur cum Lipsio ad Popponis vel si 
mavis Porti explicationem supra laudatam, quam etiam Stahlius probavit. 
"Vocis autem icozaA;js, cuius usus omnino est rarissimus, vim q. e. ,gleich- 
bedeutend, das Gegengewicht haltend* ad res pertinentem babes Dio C, 
XLIX, 8, 8: wv roírg wal rdv vtw 4 vis vavriias vw Prípow dbétne 
deoxajs Tj ríw livavriow ffeiórrr. —; cf. etiam L, 18, 5, et sim. bis 
apud Platonem, Itaque mittenda est transpositio qua legi iusserunt 
v. Herwerden et Rauchenstein (Philol. vol. 88, p. 667): ieozwAem £m 
code saviivov; — vel Usener (Rh. M. XXV, 580): Zxi toos w. loorr. yogovutv, 

De personis ita ut valeat ,gewachsen^ bis ab Herodoto (I, 88; 
'V, 49), semel a Thucydide (IV, 94, 1), saepissime & Dione usurpatur. 

J) Perversum sensum efficere Prev dvweuoros, id quod traditum 


(sequuntur infra: ro? b ... Buulog éoLoAórag xc ü» wc 
xar àblav Sonvigee;). 
In his non dubium mihi videtur esse, quin Dio duos 
locos Thucydidis voluerit reddere, quorum alter est ILL, 66, 2: 
ixiOéutvor . . mwaQ& ij» EóuBacw, obg uiv iv xtociv 
&xexvelvave, ovy óuoioc &AyoUuer (xarà vóuov yàp 
ój va ÉxaGyov)?) 


est, iam veteres intellexeruut interpretes. Atque de medelis quas attu- 
lerunt, minime placet Reimari ér«íovro, cum zaíeojc« vi hoc loco flagi- 
tata q. e. cadere" neque ommino neque apud Dionem in usu sit. Magis 
arridet Xylandri £zze:ov, quoniam Dio haud ita raro ze usurpat pro 
wusitatiore voce zérrer, Verumtamen temporum concinnitas me et ipsum. 
(ut Dindorflum) incitat, ut cum Oddeyo irecov seribam; legis enim paulo 
supra ZA9o» et izéuemav, 

3) Tota periodus est haec: 

.«. rà ubw Óuota. oox dvrazédote fuv, « ..... Eni épepos Db mtapd. 
civ BépBam», obe pàv iv gegdw daewreivave, oUy Ügolué dAyoWuEv 
(perd vónov yàg i rwa Lxamyov), obs DÀ jerpae stoolzyouévOs x 
Loypiouvtes: Ortonyónevoi ve jut Voregov. pij xtevetv atapavóuen Die- 
eipore, ztüe o) Duvà. elpyaaDe; 

De eius structura facere non possum, quin Classenio obsistam in 
adn. ad h. l. haec fere exponenti. 

A yerbis éxiJéuevo: 9? 7, v. E, inchoare eam periodi partem, quae 
opposita. sit verbis rd jv óuorz oix dvrazédore, Oppositione autem 
protaseos.et apodoseos per z«gérairw facta fieri formationem periodi 
talem, qua participium iz: jéuevo, quamvis per significationem quae insit 
ad prius quoque membrum pertineat, posterioris demum. verbis q. s. zràe 
e) Ouvà sigy«oÓe continuetur. Enuntiata relativa oUe dw — darexrelvare 
et oüs Óà — OuegÓsiprre non posita esse pro obiectis ad sequentia verba 
dÀyoUuev et Oed cipyao?e arte pertinentibus, sed earum rationem esse 
liberiorum protaseon: — ,was die ersten, was die zweiten betrifft." Jubet 
igitur Classen, si recte eius verba intellego, verba zros o? ded sipyacde 
et coniungi cum Zr«éuveo. 0$ .. . quibuscum enuntiatis relativis sub- 
iunctis oppositionem efficiant eorum quae antecedunt và ub ópora:ojx 
AvranéÜors — et referri ad alterum enuntiatum relativum, ita ut pro 
eius verbo regente accipiantur. Qnod regulis grammatieis vetari mihi 
videtur. Nam Classen cum verba zc oi 2. ei, et àAyoUuev eodem loco 
habita accipit pro verbis regentibus, concedit zs . . . ad praecedens enunt. 
rel. eadem ratione pertinere atque dAyovuer ad ob; ,., dzextelvate — 
h. e. coniungi non posse cum ZuÓéusvo. 0&.,. — Ad talem vero ex- 
plicandi modum puto Classenium eo adductum esse, quod voluit notionem. 
werbis cd ui» ó. oix d. oppositam, quae est in verbo iJéuevon ipsam 
quoque expressam esse verbo finito quod grammatici dicunt. Constat 
utem Graecos scriptores, imprimis historicos haud ita raro im periodis 
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-qua sententia utüntur Thebanorum legati apud Lacedaemonios 
verba facientes, dum Plataeenses arguunt, quod urbe sua ab 
illis oppressa — id quod iure factum sit — ubi cognoverint nu- 
merum "Thebanorum esse parvum, non minus crudeliter quam 
dolose. eos trucidaverint. 

Alterum autem habes IT, 43, 6 in Periclis epitaphio: 

dAyuworiQa ... &vógl ggóvrua Lyovm i iv rà uetà toU 
uaAouGéipa. xáxocu 3 Ó uer. óougc xal xoivijg £Ax(doc 

&ua yiyvóusvoc àvaioóqcoc 9ávavog — 
quibus orator praedicat exemplo occisorum Atheniensium pro- 
bari qualem esse oporteat boni civis mentem. — — 

Sed non esse e re — sic pergit Cicero — in eis quae 
/acta sint, diutius versari. De futuris potius esse cogitandum") 
atque cavendum, ne iterum talia accidant. Quod in praesenti 
rerum condicione sine magna difficultate fleri posse. Illud 


bipartitis alteram notionem quae exhibet oppositionem, participio exprimere 
pro legitime ponenda alia verbi forma neque Thucydidem qua libertàte 
omnino utatur anacoluthis quae dicuntur, hoc evitasse. lta fit, ut nostro 
loco legas impero: ... pro. ixéJeoOe 0» nagd vüv binfanv — quae ex- 
spectantur pro accurata concinnitate post ea quae praecedunt. Similia 
Jiceat laudare anacolutha haec: 

Thuc. VI, 17, 8: 5 - à £xaotos 5 ix vov Ayer melde. olera 3j 

cracudLov ànó coU xowoU Àagov dAÀg» yv, ujj wavopd'acas, olur- 

Getv, vaUra érowudtere. — ubi potius exspectas- pro vite — 

àv Àafsiv et pro obejoev: — olxiaow, 
ef, etium hos locos, quibus tamen structuram habes longe simpliciorem. 

Herod. IX, 56: o piv .. rw te ÜyKow dwrelgovto xai Tfjg Vmwpérs 

"A9qvatoi Bb mitto gapóxévris ls «à ztiliov. 

Xen. An. I, 8, 8: 6 3? iévai uiv oix j9ehe, Àd9oq Ub. ., tiunt 

air áyyshor Weys ,.. — 
Faciamus igitur cum Poppone, cui obtemperaverunt excepto Classenio, 
quem tamen iam Steupius correxit, omnes posteriores, ita nt referamus 
imiéuevo. non minus ad dzexreívere quam ad Owgóeígare et vertamus: 
,8ed oppressionem fecistis neglecta pactione, in quo (de eis) quos com- 
inus interfecistis, minus conquerimur,....(de eis vero) quos ut supp- 
"lices . . . . trucidati: » turpissime egisti," — Quid vero ante utrumque 
pron. rel mente subaudiendum sit, ne nimis subtiliter inquiramus; satis 
enim notus est usus rel. pron. liberius usurpati cum in universa Grae- 
eitate tum apud Thucydidem observatus. cf. Il, 44, 9: gaAexóv uiv oiv 
(ele seio» ov, dw wh tollis Aera ropripera iv Mam. eirogius — 
et al. 

*) De hoc loto (c. 31, 8 1) vide infra pag. 84. 
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enim solum opus esse eos curare, ne nimia gravitate con- 
sulatur in eos qui imprimis auctores belli civilis exstiterint 
maximaque usi sint licentia. 
o$ób yàg (c. 82, 8 1) Guxálevé viGtv Ov TQ  xagórtt, 
dore TÓ zmóvo àxgiig Óixaiov Dqujonva Óeiv, &AA& 
BovAeósóOs xcQl vOv ivtotuxórov 0xOc óc dopa- 
Aégrara xatactj;.!) 

Neminem puto esse qui infitietur haeo scriptorem hau- 
sisse e contione Diodoti, qui adversatus Cleoni Atheniensibus 
commendat clementiam in Mytilenaeos exercendam, qua 
agendi ratione non minus ipsorum civitatis bonum in posterum 
statum sint curaturi 

(Th. III, 44, 4): jutig Ób o dixaGóut9a xg a)robe, 
dire Gv» Óixalorv Ótiv, &AA& BovAsvóusó9a mel 
«ord», xoc xonuo(toc E&ovom. — 

Itaque quaecunque usu venerint, orator monet cives, ut 
sint immemores veniamque inter se dent; hoc enim rerum 
condicioni maxime convenire, nam 

6ei robo óp9Gg BovAsvou£vovg (c. 82, 8-4) ul vÓ závry 
éixaiov. &EaxQiBoUrrag BlámrtoOau, AA xal vÀ 
ÉxitxEU xt QoGyoouévovg odobro9at. 

"Verbis aliquatenus mutatis haec transtulit Dio ex eadem 
Diodoti oratione, qui a nimia severitate cives deterrere studet 
his (Th. III, 46, 4: 

09 QixaGT&g Orvag Óet Jinés uüAAo» và» diauagravóveov 
&xQiBetc BA&zveaóar T ópü» Üxoc ... uetolac xoAGGov- 
tTég Tüig xÓÀAsGw ÉEousv ... loybovong xoo9a. 

Respondent inter se puis verba perspicue mutuata 
Thucydideum uergloc xoAéGorvtec et Cassianum cQ iut. 


J) Thucydidis auxilio cognoscimus suo iure veteres interpretes 
scripturam codicis Med. a secutos esse, quae praebet JuwdieoJe fou- 
Jeíeode pro vulgato Jixdteras Boveósoda:.. Concinnitas enim periodi apud. 
illum observata sic ne in huius quidem sententia desideratur. Ceterum 
"Thucydidis loco evidenter confirmatur coniectura Xylandri, qui pro tra- 
ditis Xe *ó e ztávv dxpiBie — post eum etiam Leunelavio suspectis, qui 
tamen ró ye scribere maluit — primus posuit dere ró ziv dxgufig Ouc. 
Cyr. Dev, de quibus quod Sturzio non persuasit, magnopere miror. 


— 88 — 


Tam quoniam ad finem pervenimusin laudandis eis sententiis, 
quas Dionem e Thucydide mutuatum esse apertum est, transea- 
mus ad ea, quae probabilitatem tantummodo imitationis exhibent. 


Atque initium orationis faeit haec sententia: 

de ub» iyoys oluei yore: unóéva unóbv uíyrs xQig xápm 

ule mxQóc quiovux(av Aye, AX 0 BéÀriGtOP ÉxaGrog 

sivat vouitet, voov éxogaivscóat. 

Cum his conferas a quibus Hermoerates Syracusanus 
contionem ineipit habitam apud legatos Graecorum Siciliae 
oppidorum, qui Gelam convenerant de pace domestica com- 
ponenda inter se colloecuturi (Thuc. IV, 59, 1): 

obrs mÓAto c dv PÀey(GtQg ... totg AÓyovg xoujcouc. oUre 
atovovuérvne uta TO xoARug, ic xowór ói riv Óoxoocév 
qot BeAtiovmv yvounv tivev àxogaivóuevog. — 

€. 35, 8 7 legis: 

o$0b yàg Gcagsi vu A»9vuióR Típavig vjg PAx(Óog 

&vagóüpere, &AX iytyybo mite r0 BéBatov vob Aoyusuob 

mQovoQosrt — 
quibus verbis Cicero postquam de variis Romanorum inter 
se discordiis et priscis et recentioribus disputavit, cives hor- 
tatur, ut ex illis rebus doctrinam hauriant et certam considera- 
tionem incertae spei praeferant. 

Tn his autem, etsi diversa loquendi ratione usus est Dio, la- 
tere mihi videntur duo loci Thucydidei, quorum alter est II, 42, 4: 

ÉAmx(d. ubv r0 &garig roD xcroQ9dGsr ÉxctQüpavreg — 
id quod Pericles laudi tribuit civibus primo belli anno occisis; 
alterum habes II, 62, 5, qua parte idem Athenienses conso- 
latus de detrimentis bello acceptis commonefacit de ratione 
et consilio quae illorum propria sint, quibus maximopere 
praestent Lacedaemoniis: 

Ji BÓvcoie . £m (0c joco» muGtetu, jc £v rà &nógq ?) f loxbs, 

yvóyum 0 xà vv énapyóvvov, js BsBatovéga jj moóvoua,.— 

3) Haud scio an si statuas inter se quodammodo respondere ea q. s. 
apud "huc, c. 62, 6 7c (izidor) i» rip dmógq 7 leyoe et apud Cass. doagez 
m deDvjjcs — quoniam et im deayc et in dxopor vis latet eius q. e. 
j»incertum" — jure tuo praeferas Classeni Thue, verborum interpreta- 
tionem: ,die nur da, wo eine sichere Berechnung nicbt müglich ist, ihre 
"Wirkung thut^ Kruegerianae, quae est: ,deren Machtbereich in der Not, 


"Verlegenheit liegt, wo die Menschen, von andern Mitteln entblósst, von 


der Hoffnung Hilfe erwarten". " 


€,29, 8 2 orator persecutus mala bellis internis civitati 
Romanae illata exponit necessario seriem flagitiorum fieri in- 
finitam, ubi facinorum poena sumatur facinoribus et ipsis 
omni humanitate clementiaque neglecta; 

TÓ rc yüg tÜrvyijonr ÜBoer ve mAtovd Get xal obótva 0gor 
Tío xÀtOvti(ag moirat,!) 

Concordant haec nonnihil cum eis quae exstant III, 45, 4, 
ubi Diodotus Mytilenaeos defendens explieat vitae humanae 
condieiones necessitatibus quibusdam contineri, quae hominum 
libidines exeitent. 

q 9 diovola GBoer vij» zAcove&iav (xagbyovoa) xal qgo- 
db&ys ég toUg xivóbvovc. — 
cap. 31, 8.1 Oicero in sententiarum conexu p.31 indicato 
haec habet: 
xal rà uiv jóm cvufeBuxóta rl üv éxi mio» óÓvQai- 
TOv ób 0j usLAóvrov xQotóóutóa. 
Similiter contionantur Corinthii Thuc. L, 123, 1: 
tà uiv oív xgoytycvguéva ci ótt uaxogóteQor ij éc 000v 
roig viv Gvugéget aliüGóqi, xol Ób tÀv Exevra ueAAÓv- 
109»7) ... Xolj éxcaAaxaQtir. — 

Finem denique orationis facit Cicero ita ut dicat in eis 
quae exposuerit, interim acquiescendum esse: si res postulent, 
iterum se esse verba facturum. 

(&. 88, 8.5) éxuóà» db xaraGrij rà moáyuara, vót xal 
mégl TO» AouxQw GxeWóut9a.") 

Idem spondet Pericles in fine contionis qua bellum com- 
mendavit (Thuc. I, 144, 2): 

4AX éxciva uiv (sc. quae pertinent ad éizda rob z&QuE- 

60a) xal i» dio Aóyo Gua roig Ügyorg Ónào ceret. — 


3) De verbis cf. etiam Thuc. I, 190, 4: ó.. i» oM sicvylg 
násovdLaw oix ivre unti... — 

*) Krueger (ed. ad 1. et Krit. Anal. p. 188) delet ue44órrow propter 
pleonasmum quem faciant verba rG» rera uelÀóvrov. Equidem, si quid 
re vera est delendum, potius cum schol eiciam Exec« Dionis loco laud. 
motus, Recte vero Poppo in ed. min. ad l contulisse mihi videtur dic- 
tionem i» rà Tórs zagóvri qnae exstat c. 95, 7, necnon monuisse ambo 
verba superiori zgoyeye»zuéva melius respondere. Nil igitur mntaverim, 

5) ef. etiam D. C. 09, 19, 6: dÀlà agi piv rorov ajPw dwuféa- 
dsgov. oneyiónedha. à gor) mgàkas. 


Sequantur duae orationes quae leguntur. LIT, cc. 2—13 
et 14—40, quarum altera, ut Dio narrat, ab imperio sus- 
cipiendo Octavianum deterrere conatur Agrippa, altera Mae- 
cenas vehementer commendat singulare regimen omnia quibus 
sit praeditum bona accuratissime persecutus. Atque huic 
prineipatum concedamus. Quae quamvis omnium quas Dio 
operi suo inseruit contionum longe amplissima sit, tamen haud 
ita multos exhibet locos, quorum sive totus habitus sive sin- 
gulae sententiae colorem prae se ferant Thucydideum. Cau- 
sam apparere puto. Nempe indoles atque consilium huius 
orationis, quippe qua et unius dominatio summa afficiatur 
lande et instituta qualibus Romanos uti oporteat, subtiliter 
enumerentur et examinentur, tale est, ut simile quidquam 
apud Thucydidem omnino non possis exspectare. Itaque sta- 
tim mediae orationis locum eum aggrediamur, quo Maecenas ex- 
ponit qua ratione imperatorem uti oporteat adversus eos cives, 
quorum consilia palam et libere pronuntiata publico arbitrio 
aut placuerint aut improbata sint. Sunt autem eius verba 
(c. 88, 8 7): 

xal rovg uiv vvyOvrag tío yvoumc xal exaiva xal iua, 

... rObg Ó' áuagróvrag uz. áruuáago xoci ute! alan. 

Simili modo apud Athenienses contionatur Diodotus, cum 
eis exprobrat, quod de eis quae publico a quibusdam mo- 
meantur, falsum soleant ferre iudicium (Thuc. IIT, 42, 5): 

Xo rjv cógoova xólw TÓv» u5j rvyóvta?) yvó- 

Ame 0)x OxcOc Uyuobr, dAA& ur) ériu&Geiv — 
quae quamvis prioris partis forma apud utrumque sit alia, 
Dio tamen memoria tenuisse mihi videtur. — 

Paulo infra (c. 31, 88 6 et 7) Maecenas Octaviano suadet, 


1) Doederleinium (Neues Arcbiv I. 1. p. 189) male usum absolutum 
verbi cvyd»ev, qui IV, 63, 9 necnon al. redit, hoe loco statuisse ita ut 
wrouns ad £nuiov referret, et recte adnotaverunt Poppo atque Goeller 
et docet locus Dionis comparatus, ubi oí vvzóvres vze yours eidem sunt. 
de quibus antéa (8 6) Maecenas dixit: à» dgeoDTs rots Aeg ermw im ad- 
Tüw, — cf. etiam Thuc. II, 85, 8: zs éxdorov govijoecis ve xai dóbne vvystw. 

9* 


ae v 


ut ea tantum peccata vindicet, quae publice facta sibique 
delata sint. Cetera a singulis clam commissa scienda quidem. 
esse, ne ad ullum munus ministris utatur ineptis, minime 
tamen conducere quaecunque quis exquisiverit animadvertere. 

moÀA& yào 4j pósic xal xa g& róv vóuov xoAlobg áuaQ- 

Távttr ya — et $ 7: ó utv yàg vóuosc, xaitoc lGyvot 

Tà xoA&Guara vayxaioc xowbutvog, o? Óórarat Tüjc 

qocsoc dd xgaceiv. 

Haud scio an in his scribendis Dio memor fuerit Mors 
Diodoti contionis, qui (c. 45, 3) ut Atheniensium voluntatem 
Mytilenaeis conciliet, scelerum cupiditatem humani generis 
commune vitium esse statuit his: 

mepóxagi rs Gmarrto xc (ig xal ómuocígy &uagr&vtiv, 

xal oUx Jr. vóuoc Ocrg &xtigER robrov!) , 
quae respondent priori parti Cassianorum quae supra laudayi, 
cum sententiam eorum quae restant, habeas in his Thucy- 
dideis (c. 45, 1): 

&xÀóg rt àÓbvatov?) .. . OGrig olerec vig àv9gcxtiac 

qoóctoc óeucuivis mQoÓíuog ri. xQü&a«. &xorQoxhr rua 

ur ... vóuov lGxo. 

Atque ut hanc Diodoteam orationem absolvamus, " is 
Athenienses et Maecenas Octavianum monet, ne verborum 
quorundam dulei sono decipiantur. Thuc. c. 44, 4: 

xci ojx G5 Óuüg cQ tüxQsxti toU Pxclvov Aóyov vÓ 

Xoícouror rob éuov &xoxaG9c — 


7 Litséhius l.l. p. 84 praeterea bene affert haec (Thuc. IIT, 84, 2): 
«tw vóucwv outrage 5j dy(partela. quos clavi xat sag: roe vónove. 
dium 2. dMiidony 0. q- 

*) Oneken (Eos L. p. 315) pro d)vero» scribi iussit diéveros, Falso 
antem et aliis et mibi — Dionis verba oy Jverar v. g. vgererr conferonti 
— referre videtur dàíverov ad e& q.s. or oieras Quod si suo iuré 
faceret, libentius coniecturae eius fidem haberemus. Sed coniungamus 
potius dXórerov cum eis quae infra leguntur dxorgozí» rwv ye et 
neeipiumus verba zoAAjs rórelas ürris olere: wniversa pro una notione 
eaque illi dévero» convenienti (;man darf nicht glauben") Atque sic 
non construere omnino nequaquam licet; efficitur enim, ut puto, eontra- 
dictio inepta, si orator eandem rem (olco?) et fieri non posse et stulti 
esse statuit. De struetura q. e. zoAAZs evnJeles Dorm olera, quam idem 
Üneken ut ineptam mutatione quam proposuit sibi videtur emendare, vide 
Kruegerum Gr. Gr. $ 51, 18, 11 exempla afferentem satis multa, 


USE. 


quibus Diodotus Cleoni ante se contionato crimini dat, quod 
eius oratio magis idonea sit ad oratoris eloquentiam osten- 
dendam quam. spectet utilitatem. civitatis. 

- Apud Dionem e. 14, 8 3 legis: 
éiómeQ xal Gb d&uo uj xQóc vàg Gu qyeenec TGYv Óro- 

.u&rov éxofióparra àxatp(énre — 

quae Maecenas dicit persuasurus Octaviano perperam quem 
impulsum illis nominibus qualia sint ,libertas* ,aequum. ius*, 
similibus, imperium populare pro optima reipublicae consti- 
tutione habere. Ubi enim administratio sit. penes. populum, 
omnibus civibus cum bonis tum malis nimiam faciendi liber- 
tatem esse concessam. Quod reipublicae perniciei esse. Sus- 
eipiat igitur Octavianus summam rerum civium optimis ad- 
iutoribus plebisque libidinum finem. efficiat, 

. fva (eadem 8 3) BovArócoo: uiv oi ggoriuózaror, 
&gycg. Ó ol GroacpyrkoyraTOL, GtQarebcvraL Ób xal uiG- 
Saqpogóstr o! s lGyvgótavo. xal oi. zevéarecon. 
Recordatus esse videtur Dio cum haec. scriberet — licet 

membra.singula uno excepto inter se differant —. Thucydidis 
locum hunc (VI, 39, 1): 

v (Ey guia)... qéhaxac ubv. éolovova civar. xouu&rov toos 
mAovolovc, BovAsoGa: Ó d» BéLriGrG rOUGg Evvtrobe, 
xoiva. Ó' dv éxoboavrac íQu9r« robg z0ÀÀob; — 

quae singula Athenagoras adversatus studiosis. 944yagyízg quos 
putat, apud Sicilienses numerat in. bonis civitatis popularis, — 

In eis quae sequuntur apud Dionem usque. ad cap. 19 

quamquam ampliora non exstant quae yerbotenus e Thucy- 
dide exscripta esse statuamus, tamen quaedam inveniuntur, 
quibus nisus dicas Dioni in hae parte concipienda Thucydidem 
saltem obversatum esse. Attendas autem animum primum 
ad orationis funebris Pericleae eum locum (Thue. II, 37, 1), 
"ubi orator conformationem reipublicae Atheniensium laudat bis: 
uértGu ... xaté ubp vob vóuovg ... zxügi.rÓ l'oov, 
xarà Óh vj» G&ioGiv, dg fxectog Ev vo cidoriuet, ot0) 
&xà yivovc?) tó zÀdov ig rà xowà | óm' &ágrrijg mQovi- 
3) oi pro oi» Lipsium secutus scripsi. 
?) Dolendum est quod ad corrigenda verba tradita dzró uépovs, quae 
explicatione. probabili carent, e Dione nil lucri potest repeti, quoniam 
Aliae sunt Romanorum res publicae & Maecenate tactae, aliae Athenien- 


u&crai 000! ab xarà xev(av, Eyov Ó£ v áyadóv docct 

Tiv móAw, Gbwbuarog ágaveg xexoAvtat, 

Quae haec periodus continet, singula deprehendis apud 
Dionem tribus locis. Atque qua laude Pericles ornat popu- 
larem statum, eam Maecenas tribuit singulari imperio, cum dicat 

€.14, 5: ... abr ób (sc. &Aevósoía dcpaAjc quam prae- 
beat uovagxia sola) .. vó lGov üxa6t xarà civ d&lav 
áxovéuovoa ... 

€. 15, 8: iva .. . of vc dyyeqitóuevo. ázx! &gevjg, dAAR 

uj xijoo xal GxovóaQxia àxoótixvóovrau, 

Adde c. 19, 2 illud a Maecenate Octaviano commen- 
datum: 

uij uivro. xd) óià zxtv(av twà &ya8óv ys üvóQa Ovra 

&xaAAéEye (sc, e senatu) — 

Porro idem dictum, quamquam alioquin enuntiatorum 
ratio est diversa, terminat haec Cassiana (c. 17, 1): 

ojób yàg ... Óxio roD Aaftiv vw BovArvóutóa, àAX $mig 

TOU uj &xolicm xal xQoGéti xivÓvvebga. — 
quibus Maecenas exponit Octavianum imperium oblatum non 
sine periculo recusaturum esse — 
necnon inest in verbis Atheniensium s.l. (pag. 14) q. s. 
(Thuc. I, 76, 1): 

... 4] Üpyav dyxoatüg dj aürobg xivóvvtitus, 

Statim in sequentibus, ut paulisper in eadem Athenien- 
sium contione moremur, regnandi cupiditatem neque dignam 
esse quae damnetur et omnino hominibus natura insitam qui 
verba faciunt his explicant: 

(8 2) obroc o30' jusic 9avuactóv o$óiv xexodjxaue» o6 

&xó tov àvOQomxtlov vQóxov, d dgyijv udoutvr» &c- 

Euro. — 

Ounctantem Octavianum Maecenas idem commonefacit 
eisdem fere verbis (c. 18, 1): 

moro» uv yàp ... oUT àxó ro? üvógoxtlov rQO- 

zov ró émOóunué (8c. vjg oyc) ivt xal xaAóg Ó xivóv- 

vog aUrob. — — 

Restant duo loci qui sunt sub finem orationis, quos Dio- 


sium. Equidem eum Herwerdeno mutaverim in dxó jévove, quippe quae 
motio et effüciat oppositionem aptissimam et optime conveniat in Lace- 
daemoniorum statum publicum, ad quem alludere videtur orator, 


nem composuisse Thucydidem imitatum equidem crediderim. 
Atque c. 30, 1 Maecenas Octaviano suadet, ut urbem Ro- 
mam et aedificiorum magnificentia et ludorum splendore quam 
maxime praeter ceteras ornet, causa allata hae: 

qég& zxGg xl rà roiaUtG mQóc vt ToUg Gvuuéyovc clóó 

xal zQóg vog xoAtulovg xaráxAn&w. 

Nescio an deprompserit quae his subest sententiam Dio 
ex Alcibiadis contione ea qua studet se defendere apud Athe- 
nienses a Niciae intentionibus (Thuc. VL, 16—418). Dicit 
autem de sumptu suo Olympico haee (c. 16, 2): 

vóug ulv yàg tul tà rota ra, ix db vob Ógouérov xai 

óóvajig Gua $xorvotira. — 
et paulo infra ($ 3) de divitiarum suarum ostentatione Athenis 
palam facta: 

TOig uiv doroig q9ovsru qon, xQóg Óà ro)g Givovc 

xal abc iGybe galvetat, — — 

c. 85, 5 M. Octavianum monet, ne unquam studio gloriae 
commotus monumenta vel statuas splendidas exstrui sinat, 
cum ad aeternam inter homines memoriam talia nil valeant. 
Virtute enim sola deis similes fieri homines, opera vero hu- 
mana neminem unquam deum esse factum. 

Gigrt Gol uiv dya9d te Üvri.. . nüG. uiv yij veuévioua 

Forau, xàcac Ób xóAsig vaol. 

Haec scripsit Dio memor illius Pericleae sententiae (Thuc. 
IL, 43, 3): 

&róQGv ixipavóv zàüca yX rágog. — — 

Finem autem huius orationis tractandae, ne silentio prae- 
termittam quae sint minoris momenti, faciam locutione quae 
legitur c. 31, 8 hac: 

(xoi, 85) .. . xc umó 2g ivvoi&v mort ujr abróv fist 
uxvttGOat. utt vobg lALovc xQo&ystv . 
quam debet Dio Thucydidi, apud quem Miu IV, 92, 1: 

Xov uiv...umó' ig éxivoiáv riva?) qudv éX9eiv — 
et TIT, 46, 6: p Juj9 dg Exivowrv vobrov loci. 


J?) Aceusativum rcv subiecti loco, non pro rivos — id quod Portus 
statuit — esse positum totamque structuram pro personali esse accipien- 
dam demonstres et altero loco Thuc. laud. et Dionis comparato. 


. His Maecenatianis quae opposita est Agrippae dissua- 
sionem cum perlegerem, primo obtutu in una tantum sen- 
tentia haesi ut Thucydidea. Quam legis c. 7, 4: 

TObg yàg fiéttaÓc. Óvrvautvovg oióuc GixáLovrac 
ÓexaioxQaystp zwtEUrL. 

Exposuit antecedentibus Agrippa, quanta cum difficultate 
imperator poenas facinorum constituat iuste. Munus enim 
iudiciale sí deferat aliis, perieulum esse ne iustitia neglecta 
sententias ferant a quibus ille dissentiat, ut speciem aequi- 
tatis ostendant. Si ipse arbiter exsistat, futurum esse ut 
nonnulli ab eo magis ira odiove quam iustitia commoto dam- 
nari videantur. 

* Qóntendas eum his quae exstant apud Tlue. I, 77, 9: 
BiáGeoóa. yàg oic àv iE, Óux&tecóa: obÓbp xQoo- 
óÉorrau — 
pronuntiata ab Atheniensium legatis, qui contra Corin- 

thios statuunt immerito in urbem suam conici opprobrium 

quoórac, qua utatur adversus socios eosque qui praeterea 
illius imperio pareant. Alios enim, qui et ipsi principatum 
obtineant, vi opprimere imperio suo subiectos, illam per lites 
suum ius exsequi solere. — — vit quA 

"De ceteris quae laudaturus sum, perspicua imitatio non 
potest statui. Digna tamen mihi videntur esse, quibus locum 
saltem tribuam, — ""-L 

Similibus verbis Agrippa disputat de /corou/ac ratione 
atque Athenagoras, qui in contione supra (pag. 37) laud. 
Sieiliensium iuvenes nobili loeo ortos arguit, quod semper 
horribiles dispergendo rumores plebem perterruerint, ut ipsi 
quam celerrime munera honoresque adipiscerentur, atque tum 
de Atheniensium classe appropinquante falsa promulgaverint 
(Thuc. VI, 38, 5): 

(4424 [Bobaso0c] dy uj utri n0AÀOv iGovouttaoar) xai 
mOg Ó(xato» tobc aÜro0g uj vOv c)tOv á&tovo9 at; 

Agrippae autem popularem statum laudantis verba haec 
sunt (c. 4, 88 1 et 2): 

3. 100voula ... 10 Poyov Gi raro Ea. rv . . y6g 
qiiam vj» abci» vweg dAngótug ... xg o0 dixciov xal 
TüÀÀa márvra xowvotoóaqi; — 


C^ MZ 5p 


Paulo infra idem singulari imperio similia crimini dat 
atque Athenagoras ll paucorum dominationi. 

Dio 8 4: ró àr9góa&ov .. . oix éxoutret vr ut». zóvov 

xu rGv xivÓvvor rr rt Óaxaviuétor ustéxov, tig 0b 

xoucríug rà» xotrtóvowv GrtQÓutvov, 

Thuc. c. 39, 2: OAaoyíc Ó ré» uiv xiwóóvao» oic 

zx0AAoic uexaóiócot,, và» Ó' dgeliuor o) mAtovexvet, tóvor, 

GÀA& x«i EÓumas Gqehoutr] Eyu. — 

Addere liceat locutionem q. e. àx' égerzg xgovuactor "), 
quam Dio debere videtur Thucydidi. — 


Audita utraque oratione quam modo tractavimus Octa- 
vianum Dio narrat gratias egisse et Maecenati et Agrippae, 
quod libere quae sentirent elocuti essent. Illius tamen con- 
silium magis ei esse probatum. Itaque statim eum. coepisse 
quaedam a Maecenate commendata instituenda curare. (c.41, 1). 
Quo quamquam factum esset, ut gratiam et amorem civium sibi 
conciliaret, tamen eum voluisse imperium sibi ab illis volentibus 
confirmari neque eos ad hoc faciendum vi coactos esse videri. 
ltaque septimum consulatum ineuntem, cum ad id studiosissi- 
mum sui quemque senatorum comparavisset, in senatum venisse 
orationemque habuisse talem qua speciem se abdicandi im- 
perio praebuisset. (l LlIL, cc. 3—10). De qua iam videamus. 

Exorditur Octavianus a verbis his (c. 3, 1): 

üxiGra uiv £5 ol? Ür 965 col» Óudir, à m«répse, agor- 
erasa: * xal xQoGéri xad yiyvehGxo vob! Ori oi 

TÀ uj xi6t& Óoxobvta rlvar Aiyorttg o9y Ócov o? 

mti9ovol riuvac, éAAà xal xóBuAo! doxovcup tivat. 

Audiamus Hermocratem Syraeusanum, quem cum de 
Atheniensium expeditione Siciliam nuntiatum. esset, contione 
convocata eum pars Siciliensium fidem haberet, pars de vano 
Tumore cogitaret, studuisse Thucydides narrat veritatem 
muntii allati probare eivesque esse hortatum, ut omnibus 
viribus bellum pararent. Dicit autem oratione sua inennte 
(Thuc. YL 33, 1) haec: 


EVEBESFRCICNE HE PLIN omma m menge mieten 
tlingicas) 3v. urderi riw da? degere zrqociuiznihan; 
Thuc. II, 87, 1: «s daros «00d darà. yévove và crietoy. de «à 
»ewà j, da! dgeris agoripitet. 
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mira ubv loc, dGxsQ xal (AAor vwie, ÓóEQ Óuiv 

ztQl roU ixímAov Tg dAuOslag AÉysw, xal yiyvoGxO Oct 

oi cà uij xi6và Ooxobvra tiva j| Atyoveeg jj àxay- 

yüAXovtee ob uóvov o9 mxti9ovciw, &AX& xal (oovsg 

6oxoU0iw» tiva!) 

Laeunam vero, quam punctis significavi in Cassianis lau- 
datis, explent haec: 

& yàp aóróg Éxactoc rà» Óxovóvrov oix àv dAQcuE 

modjG«,, raUr! oj0b iripov Aiyorvtog muGteÜnw BobAetau, xal 

uáAGÜ' jr züg xavrl cQ ÓxtQéyovti q9orvGv» rot- 

LórtQOov ümiGrti roig Óxio bavróv?) Atyouévoig — 
quorum priore parte verbis mutatis idem sensus exprimitur 
quem praebent haec Thucydidea (IT, 35, 2): 

uixo. y&o vov vexrol ol Exawvol ig. xeQi irígov Aeyó- 

devo, dc 0cov üv xal a)vóg fxacroc olyrct ixavóc slvat. 

ógücal vt Gv Jxovot * — 
eum eis quae restant, Dio in unam sententiam cogat Peri- 
lea haec: 

tQ Ó' ómxtoBáAAovr. a$vG»v gq$orvobvr:g dn xcl 

&ziGtov0iv — et paulo supra 

(ux q9órvov (sc. vouicutv ü» mxAtováóeo9c0) d w xig 

tiv Éavro? qóciv dxoóo.3) — — 

Extrema orationis parte Octavianus persequitur quae 
potissimum civibus observanda sint, si cupiant reipublicae 
prosperitatem tenere. Atque imprimis interesse docet leges 


!) Iterum Dio hae sententia usus est in Octaviani contione apud 
milites ante pugnam Actiacam habita (L L, c. 95, 5): mera uiv ed 
olY bri xal Davuacrà vaVO^ yip .... gaiveran, 

3) $màp iavrüv, id quod libri exhibent, relatum ad collectivam no- 
tionem zc — quo sensus fiat ,eis quae de se ipsis dicantur^ per leges 
grammaticas admitti posse Krueger Gr, Gr, $ 58, 4, 5 exemplis satis 
multis elatis docuit. Contra, si tenemus éavróv, sensus efficitur si mom. 
ineptus, attamen huic sententiarum seriei minime accommodatus. Ele- 
ganter igitnr Reiskius /avzó» scribi iussit, id quod et iam Reimarus iu- 
dicavit et Thucydideis q. s. €f r« ócig cj» éavroU gio dwoíor — GOR« 
firmatur. 

5) Cassianis quae laudavi ór: zs zwavrb ... . Aeyouévois et ipsis 
collatis àà gSóvo» referenda esse censebimus ad vou/cesy à», Verba 
uà Oóvov vonicusv àv misovétroS«i respondent Cassianis g9ovv ... 
dawre, — Exposui de hac re uberius pag. 69 adn. 
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receptas probatasque firmiter retinere neque quidquam de eis 
mutare. 

r& yàp iv abvj) uivovra (c. 10, 1), xüv xs(oc $, cvugog- 

etg vOv» del xemorouovuévo», xür Bsirio slvat Óoxij, 

dgrv. 

Recordaturum esse credo, quicumque haec legerit, sen- 
tentiam hanc (Thuc. III, 37, 3): 

... Unób yvocóusóm Or. ysíQoct. vóuoig dxwítoig xou 

u£vij nólug xosíGGoor?) riv 1j xaXdc Éxovotr dxógoi?) — 
quae legitur in Oleonis saepius laud. contionis primo capite, 
quo is inconstantiam Atheniensium indignatur, quae cum alias 
tum in iudicio de Mytilenaeorum defectione ferendo appa- 
ruerit. — — 

cap. 9, $ 6 Octavianus ubi causis effuse explicatis arma, 
provincias, reditus, leges Romanis se reddere pronuntiavit, 
haec addit: 

ToGoUrov uóvo» óxtxOv, iv« uírs vÓ utys0og jj xcl vÓ 

évauerexelouro» vd» xQuyuáro» qopróivres à9vutjogrs, 

uir eb xarcpgorjGavreg a)rOv dg xcl (og tuxet- 

Ga. Óvvauévov dueAnanzs. 

Ad haec conferas Hermocratis verba ad Atheniensium 
expeditionem pertinentia (Thuc. VI, 833, 3): 

ógüte ... Ur tQóxQ xáAMGta QuvveicSs cérobg xol uijre 

xaraggoriGavrtg üqgaxroi Ayp9tosa9e uxjyre üxuitijsavveg 

ToU B(uxevrog GusiQotre. — 


3) Quod Boebme, qui placuit Classenio, vocis xeeícco» vim q. e. 
,müchtig^ premit ut propriam ita ut eam, qua Poppo et Krueger verte- 
runt besser daran, besser bestellt^ — in dubium vocet, ab eo dissentio. 
Nam praeterquam quod ea comprobatur exemplis, quae Poppo (ed. min. 
adn, àd L) attulit Sophocli debitis — quibus facile quis poterit addere plura 
ex aliis scriptoribus hausta — hoc loco per sententiarum conexum non 
tam requiritur notio maioris potentiae quam melioris interni status. Atque 
nescio an quis praeterea moveatur, ut illam notionem praeferat, Dionis loco 
comparato, apud quem ipsum quoque sermo est de statu intestino reipublicae. 

*) cf. etiam Thuc VI. 18, 7: ... . yiyvóown . . vw dvOguizruv doya- 
Maxata. roítove obetv, oi à vols sragoDouw Tj eos s vé, iy xal gelpas 
jJ, fpurra Duapópos mohrrtíoory — quibus Aleibiades Athenienses monet, 
ne otio indulgentes insueto expeditione Siciliensi desistant, 
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Multo parcius quam in contione cui primae intenti fui- 
mus, Dio Periclis oratione funebri usus est in utroque epi- 
taphiorum quos ipse composuit. Sed ne. separato quidem 
Pericleo epitaphio Cassiani multa Thucydidea praebent. Tta- 
que statuendum est Dionem in his conscribendis cuncta fere 
ex ipsius ingenio hausisse, nisi quod de materia. disponenda. 
necnon de exordiis elaborandis — id quod aeeuratius expone- 
mus — Thucydidis exemplum. non plane neglexit. 

Aggrediamur autem priorem Antonii in honorem Caesaris 
occisi et palam propositi habitum, qui legitur 1. XLIV, ce. 
36—49, quippe in quo scribendo plura quam in altero Thu- 
cydidea Dio in suum usum converterit. Atque ut a disposi- 
tione initium capiamus, et Pericles et Antonius laudationi 
ipsi praemittunt, exordium (Thuc. e. 35; Dio c. 36), quo uterque 
audientes monet de difficultate muneris a se suscepti. Ad simi- 
lem autem his in partibus seriem sententiarum infra revertemur: 

Landationem ambo incipiunt a maiorum gloria. 

Thuc. II, 36, 1: &oBouar b àxó rO» xQoyóvov zQóror* 

Dioec. 37, 1: A£&e Ó? atQl roD yévove aPro? xQGror* — 

Tum et Pericles (c. 36, 8 2) et Antonius (c. 38) pergunt 
ad deseribendos mores eorum quos laudant, id quod eos de 
singulis ratione prorsus diversa instituere per se ipsum apparet. 
Oeterum mon est quod possis in éommunibus. habere, nisi forte 
vis.statuere utrumque oratorem partem peculiarem rebus ad 
bellum pertinentibus concedere (Thuc. c. 39; Dio ec. 41 sequ.). 

De exordio vero praemonendum est Dionis imitationem. 
minus pertinere ad singula enuntiata vel verba quam ad 
totam indolem sententiarumque ordinem. Videtur autem e re 
esse omnia quae prologi sint contexta proferre — etsi quos 
* laudabo loci non sunt aequa vi atque auctoritate — quoniam. 
haec sola. pars plura exhibet ad nostrum consilium pertinentia 
tota contione reliqua. 

Videamus autem de singulis. 

$ 2 apud Thuc. Pericles proponit difficultatem quae 
exsistat oratori offendendi neminem audientium: 

gaAenóv yüo «ó QurtQiog tixsw. i» Q uóXg xal d Mere 

Tho UAmOciac BrBawUrat. 

Antonius iuxta Caesarem mortuum mutatis verbis eun- 
dem exprimit sensum: 
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Thuc. 8 3: xo xai éu& ... z&üc9a óudw tüjg Exéovov 

Boviiotóg cs xal ÓóEnc!) vvxsi» Óc ixl mAsiavrov — 

Dio $ 6: óxovóáco ó' oóv ixi uaxgórarov tüc Bov- 

A$ctug óuóv àxoxAnoóGaL. — — 

Restat ut locum concedamus eis quae reliqua oratio 
praebeat imitando excogitatis — satis paucis — deinceps, 
prout maior est singulorum fides aut minor. 

Atque initio capitis 38 Antonius postquam disputandi 
de Caesaris genere finem fecit, ad eius educationem et 
institutionem transit. Quam praeclarissimam fuisse rebus 
ab eo gestis comprobari. 

Üu ób..chv.. Qopiv .... dxÓAovSor TQ tig sbysvelac 

Oyxo Piae, móc üv mug uüÀAov xaravojcutv jj olg và 

Poya xiótww üávayxalav atvó xagéyerau; 

Compares cum his Brasidae Lacedaemoniorum ducis 
apud Acanthi oppidi incolas verba quibus probaturus est 
jusiurandum a civibus suis initio belli datum — de quo ipse 
ineunte contione dixit: (Thuc. IV, 86, 1) Ggxowc Aaxeóciuuovicov 
xercAaBo» rà Tí toig uzyíórog 7 ul» ovg ü» iyoys mQoca- 
yáyoua: Evup&yovg IaeGóci aórovóuovc — sincere esse factum, 
ita ut de rebus ab illis iam gestis moneat: 

(c. 87, $ 1) xal ojx àv usto xQóg roig O9xou BtBalocur 

AáBors ij oig và Poya?) ix vÀv Aóyov dvaügoUueva 

Sóxgcw &vayxaiav maQéyerat óc xal EvugéQa Óuoloc 

Gs &xov. — 

Atque huie disciplinae omnifariae deberi, quod in Cae- 
sare maximae virtutes corporis et animi coniunctae fuerint. 

xal ói& voíro (8 6) ojx dxuxórog xdh yvvat xüv vÓ 


1) Si quos locos laudavi inter se contuleris, tibi persuadebis reete. 
jam Portum veterem Thucydidis interpretem vertisse: ,uniuseuiusque. 
vestrum voluntati et opinioni satisfacere", De Krahneri explicatione 
pauca adnotavi ad D. C. LVI, 35, 3; vide pag. 51. cf. etiam nostrae ora- 
tionis 8 3: e yv. ydg olde roU9* ort gahexóv lori vij Qkxvolas épdw vuyetw, 

*) Verba q.s. oie Tà loya e. q.s. iam vetustioribus, qui Thucydidi 
explicando operam navarunt, diffeultates praebuerunt baud parvas. Atque 
quaestio de eis instituenda non minus pendet ex eo, quomodo accipias 
prom.rel oj; — utrum pro neutro an pro masculino — quam inde, quae 
ante ol; enimo subaudienda putes, Atque de priore quaestione consensus 
est inter editores necnon interpretes uno excepto Goellero, ad quem infra 
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déov ó&órata xal igugssócat zxi9avOTvaüTO .. 

jdvvíon. 

Ad verbum fere haec exscripsit Dio e Thucydide, apud 
quem II, 60, 5 Pericles Atheniensium adversus se iram 
iniustam sedaturus suas virtutes in medium profert: 


revertemur, ita ut masculum genus intellegant. De explanando vero eodem. 
ois in plures abierunt partes. Atque qnod Bauerus et Dneas solvunt in 
Jr jurw seu eb Vu» (perperam scripsisse mihi videntur àv vel bxeddv, 
mam si pro eo positum esset, exspectaremus potius per sensum generalem 
olg àv zagéyrrea; olg autem solum scriptum et cum indicativo coniunctum 
significat casum quem dicunt realem), recte iam Poppo ed. ma. III, 3, 
p. 984 monuit ,cetera relativi pro illis copiunctionibus collocati exempla 
huic non prorsus similia esse". Nam exempla, quae Matthiae in Gramm. 
Gr. 8 480 et 481 adn. 1 attulit, ad quae illi videntur provocasse, di- 
versa sunt omnia, ut in quibus relativum positum sit aut pro sei cum 
pronomine indefinito r« (ut $ 481 d, adm. 1) aut pro r« cum demonstra- 
tivo praecedente (ut $ 480 c, 478 B). 

Sequantur ei qui mente subaudiri quaedam iusserunt, ad quae spectet. 
illud ol, Eorum primus Abreschius optionem dedit supplendi vel .. 
AdBow üw bevor vel ... 3 elveu de vel 5j low jj Befaicxus ixeivoug — 
ita ut ois referret ad Acanthios et ekro» acciperet pro primae personae 
sing. forma. Secutus est Krohlius in opusculo quod inscribitur ,quaes- 
tionum Thucydideorum specimen L* Qua explicatione quod Poppo cen- 
suit universam sententiam non cxpediri, non assentior; nam procul dubio 
fit sensus quidam prababilis, si vertis cum illis: ,und ihr kónntet wohl 
meben den Eidschwüren keine grüssere Bürgschaft erhalten als sie solche 
Leute erhalten, denen die Betrachtung meiner Handlungen, an meinen 
Worten gemessen, die notwendige Überzeugung gewührt, dass es ebenso, 
wie ich gesprochen habe, für euch auch vorteilhaft sei.* — Verumtamen 
meque haee enodatio mihi placet neque altera, quae primo debetur Kiste- 
makero probataque est et Dobreeo et recentioribus tantopere, ut omnes 
fere eam sint amplexi. Subaudiunt vero ei roírow seu dzà roírow, id 
quod pendeat a voce egaíowv — relato pronomine ol; ad Lacedaemo- 
njos proque dativo ethico quem dicnnt accepto, sLrov intellecto pro tertiae 
personae plur. forma — ita ut interpretentur: ,als von seiten derer, (bei) 
denen die Thaten ...* Huic explanationi per usum grammaticum nil ob- 
&tat; de rel. pronominis libero usu, quo enuntiatum rel. ad praecedentia 
potest adiungi contextu sententiarum satis laxo, cf. pag. 31 adn. et vide 
Kruegerum Gr. Gr. $8 51, 13 adn. 11 et 14. Iniuria igitur Krohlius l.l. 
vituperasse videtur ,eos, qui hane explicationem secuti sint, non expo- 
suisse quomodo, si verba 7; ol; explieaveris ,quam ab iis, quibus' cum. 
prioribus apte cohaereant.* 

Equidem neque contra priorem meque coutra posteriorem enodandi 
rationem habeo quae dicam nisi boc unum utramque nimis remotam et 
arcessitam esse videri. Quaeris enim, si legisti verba q. 8, xoà oóx à» 
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.. &uol roroóto. dvógl ÓpyízsGOt, 0c oUÓ:vóg olouc joco 

sivet yvàval ve và Ó£ovra xai igugvstca: raOTa, — 

Nunquam eum ulla re, quae praeter exspectationem aeci- 
derit, esse oppressum neque de futuris deceptum. 

mpra yàg d&à (8 7) mglv xaQuGOgpor!) xcd zxQodteyi- 

yroGxe ... 


uito) ztpós Tor; Dgxos Begaiomw Àágorre — ,quam qualem" (fidem) seu 
»quomodo comparatam* — minime ,a& quonam datam", Atque huic 
quaestioni optime responderi mihi videtur explicatione Goelleriana altera 
— mam posteriorem commendat et ipse Kistemakerianam — qua accepto 
pronomine ol; pro neutro supplet ante ois mil nisi ixe/voss —- interpretatus 
neque praeter iusinrandum maiorem [idem accipere possitis quam ea 
(sive quam iis) quibus res ipsae cum verbis comparatae evincunt per- 
suasionem ita conducere, ut dixi.^ — Atque sic iam Portus videtur in- 
tellexisse, cum simpliciter verterit ,— quam ipsa faeta, quae si ...* 
Loquendi rationem sie effiei duriorem Bloomfieldio et Popponi concedo; 
megaverim tamen eam explicari nequire. Interrogonti enim post prae- 
cedentia ,quam qnalem" respondetur, ut paulo latius quae velim expri- 
mam, ,quam ea momenta, quibus res cum verbis comparatae ...* — 
Quaestionem quae potest esse, ad quosnam utilitas, cuius mentio fit, spectet, 
recte diiudicasse mihi videtur Poppo ed. ma. 1IL, 3, p. 284 ita ut eos in- 
tellegat, qui sunt Aegaíoow AauBávovtes. llo autem suppleto pronomine 
dxeivows 8, ixeiva significari volo singula quae pertinent ad rationem Bra- 
sidae adversus ea oppida adhibitam, quae Lacedaemoniis iam portas aper- 
verant, de quibus Thucydides generalem in modum dicit c. 81, 2: ró r& 
ydo magavtixa Íavróv maguoyOw Oxo» xci uérgov ig vds móhes — et 
paulo infra 8 8: ... das £lver ward mivra dyadis ... — 

"Ut autem hanc enodationem amplector, praeter ea quae exposui 
me movet imitatio Dionis, apud quem pronomen oi: aliter intellegi 
prorsus nequit nisi pro meutro. Suppleas vero apud Dionem ipsum 
Quoque ante o; — coóroc, quo quae significantur, capitis eiusdem para- 
graphis sequentibus enumerantur. Hanc interpretationem necessariam. 
esse concedes, nam si ois pronomen esset generis masculi, et flagitaremus 
in eis quae praecedunt, non có t: sed rives — et superflueret «ved 
ante z«géyereu, —  — Videmus igitur nostrum locum Thucydideum 
explicari posse et falso eum corruptum iudicasse Bloomfieldium, quem. 
quod fugit Cassii imitatio, valde miror. 

?) Traditum est hoc loco 4zaorz97r«, quae tamen vox vi apta 
caret. Non magis iuvat Lraprz97»« id quod Reimarus prius proposuit 
interpretatus ,antequam imminerent*. Quae notio in solo partieipio 
perfecti huius verbi nonnumquam invenitur, ita ut habeas x/vüvvos &tgo- 
"ruíros impendens periculum, &. «xà Lxgerruéva, Ttaque de aoristo 
dubia est res. dzagz7»«. autem ab eodem postmodo commendatum, id 
quod per signifioationem optime quadrat, nusquam legitur, quoniam 
datdpysod ac verbi aoristi forma est dadpiaodw, Restat igitur Wesselingii 
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ldem Atheniensibus decori fuisse Pericles laudat (Thuc. 
II, 40, 2): 

2... BAéBry qyoóusvor . .. . ul mQodidayOirer uüAAor 

Aóyo axpórtgor J| £l à ómt Üoyo 9c». — 

Quoniam pleraque quae memoranda videntur esse in hac 
contione, debentur Perielis epitaphio, forsan ne ea quidem, 
quae haud multo infra (c. 41, $ 4) apud Thucydidem leguntur 
de Atheniensibus praedicata 

..maügcapr ulv 9éAarrav xal yv $oBatóv cj jutrtog tóAum 

xaravayxácarpteg yerécón: — 

Dionem fugerint, cum narrantem faceret Antonium a 
Caesare totam Galliam Romanorum imperio subaetam tam- 
que praeclare esse constitutam 

- dre (c. 42, 8 3) xal éxiBaTiv dx  a/rOv xal ri» Kth- 
Tx» xab vir Borrravíap zxoujoet, — 

Denique laudaverim haec Cassiana (c. 37, 8 2): 
Óórvmwro Ó'üv xol iktygOTvai mote ig vÓ xaxoytvic 
$aó rov cvugórov — 

quibus orator cum nobilem ortum Caesaris in virtutibus nu- 
meret, homines humili loco natos saepissime toto habitu suo 
atque moribus naturam insitam denudare monet. 

Observes similem sententiam in Thebanorum verbis (Thuc. 
III, 64, 4): 

& db jj gócic àd dBobArro, EEnAEyg9n ic v0 &Ay9ig — 
quibus Plataeenses arguunt quod et superiore aetate et hoc 
bello eum Atheniensibus fecerint, quamvis eos deceat ab 
illorum partibus stare. 


dzagruUirve. Atque dzaritew & posterioris aetatis scriptoribus Graecis 
eodem sensu adhiberi atque d:roreAer» testatur Moeris Atticista exemplisque 
comprobat Lobeckius ad Phryn. 447, quae hic repetere supersedeo. 
Haec autem notio et sententiae convenit et confirmari videtur loci Thuc. 
collati verbis q. 8. ... zl» àg! à der Égyg Psy. 
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Antoniana longe breviorem Dio composuit eam lauda- 
tionem, quam refert de rostris Iulis apud Romanorum ple- 
bem esse recitatam a Tiberio, cum pompa funebris impera- 
toris Caesaris Augusti per urbem procedens in foro substi- 
tisset. Quae legitur l. LVI, cc. 85—41. Atque pauciora 
etiam quam in illa in hac scribenda Cassius sibi vindicavit 
Thucydidea. Sed in huius quoque prooemio Dio e Pericleo 
mutuatus est universum sententiarum colorem eumque talem, 
quo orator de se potius et eis qui audiunt quam de proposito 
ipso verba faciat. Perpauca tantummodo licet in medium 
producere, quorum et dictio et sententia Thucydidi debeatur. 
Quae videamus singula. 

c. 35, $ 1 Tiberius profitetur non sua sponte se oratorem 
exsistere, sed a senatu evocatum: 

imt; Ób xol Ónuocíag vQóxor và qois 5 ysovoía 

xaAdg xoioDca jEío0tv cirÓv, lót uiv... ixcrQaxelg. — 

Morem veterem invitum se sequi similiter pronuntiat 
Pericles (Thuc. c. 35, $ 3): 

ixtióT ÓÀ roig máAc: oUtG ioxiuéc9 cabra xaAde Eye, 

X0] xai iub ixóutvov tQ vóuo nzugücóm ,.. — 

8 2 apud Dionem sequitur inde a verbis q. s. o? uévror 
xal 9ujósv iyo praemunitio quae dicitur, quam habes in Pe- 
rielis prooemio $ 2, qua uterque orator studet declarare quam 
anceps subiérit negotium. Verbis autem utuntur tam diversis, 
ut nil nisi eundem sensum apud utrumque subesse possit 
statui." Immemorem vero Thucydidis Dionem non fuisse ex 
verbis apparet q.s. tzg $uerégag atol a$roo Bovinosoc — qui- 
buseum contendas Periclea (S 3): 

X0 u& ... magüGÓm. óuGv tic ixicrov BovAQcsg TÉ 

x«l dó&Qg tvxsiv?) dg ixl xAsGrOv. 


1) Sunt verba Dionis: o? uévrow xai Dujjetv Ego d o0 rol) weU- 
Deboregos wc. tie LpecéQue zregl. ertoU Bovirstos xa «ij Dueivov dEujosas Ow. 

Thucydidis sententiam dico hanc: 7 ; ydg tà uerQioxs elzetv , , 6.8.0. 

*?) Haec verba Krahner (Philol X, p. 449/48) ita intellegit: ,eure 
Meinung zu gewinnen, d.h. eure Auffassung, soweit sie von der meinigen 
sbweieht, nach der meinigen umzugestalten. Quae explicatio reicienda. 
mihi videtur esse propter usum verbi zvj;íver. Ex eo qui pendet geni- 
tivus, semper significat id, quod quis petivit (ein erstrebtes Ziel), Bive 
hoc expressum est notione concreta quam dicunt, ut orégavos, Bive 
abstracta, ut yáuos vel simle quid. Itaque vvyer vze fovájotoe »i 
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Haec iterum — ut ei in more esse vidimus — expressit 
Cassius 8 5: 

0? .. dédoma ul ... éuoU . . xarayvate, Ón ui) dóvauat 

Tüc dxi9vulag $udv» rvyeiv. — — 

Praemunitionem diversam sequi iubent sententiarum 
seriem oratores nisi quod in eis quae statim sequuntur Ti- 
berianis ($ 3): 

dAÀ' sb uiv iv dÀAorQlorg vwGl AS iusAkov, GqóóQa üv 

igoBotunv . .. vor ó? dij xagauvósizal us 0r« xag! $uiv rois 

mért& .. aUrà GxgiBGg si00gt . . . r0UG Aoyovg xoujcoua. — 
iterum habes Thucydidea supra (pag. 45) laudata (III, 53, 4): 
&yvdrtg ubv yüQ Ürvttg ... e. q. S. 

Ceterum Pericles disputat de difficultate satisfaciendi 
auditoribus et consciis et insciis, Tiberius opportune sibi 
accidere dicit, quod apud eos faciat verba, qui quaecunque 
attingat non ignorent. Thucydidis memoriae in his Dio non 
indulsit. Solum id possis in communibus habere, quod uter- 
que confitetur rerum gnaris non solere satisfacere quae orator 
praedicet.) 

Eis vero, quae proxima sunt Tiberii modo laudata (8 5): 

00 ...Ó0H0ma ui ... t $axtoBéAAovtt $uüg tijg &Qc- 

tic abro q$9oráoQrt ... — quorum qui est sensus 

repetitur $ 6: 

(mávveg d9sLovtal vw wweqtnolov arg zaguyoQtire) oày 

Or. otódc ü» óuóvw Huoo:n oi q9orvobrttg — 1 
amplexus est Dio iterum Periclea s.l (pag. 77) 

ói& q90rvor?), ct vi óxig ziv £avvoS qócuv àxobo. — 


Oóbrs valet ,eure Meinung und Wunsch als Ziel erreichen, d. h. sie 
treffen.' — Conferas quae laudavi Cassiana 8 5: $r« uj Oóvager Tie 
knÜvuias jur tvystw. — Adde XLIV, 86, 8: zaAemóv lor. je Owevolas 
Viv Tvyetv. 

)) Thue.: à. . . Év»edos . . vopíontey &v , , iydecaráqoe OrhovaD«a. 

Dio: à dw oíviere . ... voi Aóyore: Boncjoeve, dvaxhngotvres , . . 

3) Praecedunt haec: 2 e zeros otv wal crheováteudan (wopi- 
ous. y), Uii gdóvov. — Verba di güivov Poppo refert ad zrsovateoda: 
ita ut deleat post hoc verbum signum interpungendi. Forsan auctor ei 
exstiterit Sallustius in coniur. Catil e. 3, 2 totum locum Thucydidis imi- 
ígtus. Qui tamen priora aliter vertit: , ... dehinc quia plerique quae 
delicta reprehenderis malevolentia et invidia dicta putant ..." 
Non igitur licet ad eum provocare. Nam zAeováte à gOóvov — 

4* 
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et — cà óxsoBáARXovtt abt!) q9orobvtsc . . dmo- 
TOUGw., — — 
Hactenus de prooemio. Praeterea haec proferam. 

c. 37, $ 4 Tiberius postquam pauca de Augusti rebus 
bello gestis dixit, pergit: 

xal và uiv xarà vobg xoAéuovc ... foyu abro ví 
üv ug uexQnyogotn . ..; 

Veterum Atheniensium merita bellica quoniam nota sint 
audientibus, silentio se praeteriturum esse declarat eisdem 
fere verbis Pericles 

(Thuc. II, 36, 4): àv zyÓ rà uiv xarà xoliuovg 
Pgya... uaxQnyogsiv ev eióócw o) BovAOuervog éco, — — 
Perorationem incipit Tiberius a verbis q.s. 
(c. 41, 8 1) efgzxa, Ó Kwgrra, rà uéyióra xal éxxQem- 
dotata — 
cum Pericles (IL 42, 2) eis, quae dixit in honorem urbis, in 
quibus mortuorum gloria posita sit, addat haec: 
tonta: abric (Sc. vg ciAoyíac) và uéyiota. — 


invidia commotum supra modum laudare — etsi per se cogitari potest, 
mostro loco pugnat enm sententiarum eonexu. Neque enim de oratoris, 
sed de audientium invidia diei manifesto comprobatur enuntiatis quae 
sequuntur. Praeterea respice concinnitatem qua dieit Pericles sententia. 
ineunte ó re ydg &veeüOs xa sÜvovs d«goaris — ita ut posteriore parte 
voci Evredos respondeat &zeos, adiectivo sivove verba Jud g9óvov. Adde 
quod de auditorum invidia sermo est etiam apnd Dionem imitatorem l.l. 
3) Verba «à vaegfdAÀovre airGv varium in modum possunt explicari, 
id quod accurate exposuit Poppo ed. min. adm. adl. Itaque supersedeam. 
omnes enucleandi rationes deinceps enumerare, quarum quaeque per se 
potest admitti, et commendaverim Dionis loco laud, commotus eam, qua 
accipiamus evo» pro genit. partitivo qui vocatur referendum ad Éreuvos, 
verbum autem óegfáALovr. absolute positum esse putemus notione q. e 
»das gewübnliche Mass überschreitend" (id quod non concordant loci Thuc. 
et Cass). Respondent igitur inter se 
(ui) tà ipüs vxeppállovr Tie deer?s airoU gOovíoyrs — apud 
Cassium — 
à ireoBdhMorr: airüv gXovoivtes — apud Thucyd, — 
De vi intransitiva verbi jzegódAAuv conferas 
Thuc. VI, 28, 1: Zv lAJwyev . . . vzepgfáAovres vot más, ... uóhag. 
obrws oloí rs deónsOn ... — VIL, 67, 4: ... VetefalAóvrow .* 
abro Tüv wax ... — 
De quaestione quam tractavi vide etiam Litschium l. l. p. 87 adn. 
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Verbis quae leguntur c. 37, 8 7: 

- Toig vtorigot ÓidaoxaMar dxQipij voU vt TQÓzOv xal 

Tio xaraotáGtOc rijg xoAttelag magé&e. — 

Tiberius monet non frustra quaecunque ad potentiam imperii 
constituendam Augustus instauraverit se esse persecuturum. 

Similem causam Pericles affert, qua commotus priusquam 
ad laudem mortuorum transeat, copiosius de moribus atque 
constitutione publica Atheniensium sit dicturus. 

(II, 36, 4) uc9" ofac xoAuttíag xal vQóxov é& olov 

ueyáAa iybvevo . . . vaUra ÓnoGag .. tut . . Exi vÓv vÀvóE 

Ixawop ..., vou(Zov . . . óv závta Oudov ... &ugogor 

zivac aiv) ixaxovGu., — 

Eodem capite $ 3 orator laudat rationem tollendi ad- 
versarios qua Augustus usus sit, cum Lepidum, Antonium, 
alios seditionis duces impugnaret: 

TObg .. iGyóovtag xcl avrQ TQ üóru Pmxupirovg xQo0Aa- 

Bà» xavemoAiunoe uer! ar» vobg Írigovo ... — 

Eundem modum in opprimendis sociis ab Atheniensibus 
adhiberi diversis verbis Mytilenaeorum legati exponunt apud 


Lacedaemoniorum sociorumque concilium Olympiacum in ea 
oratione, qua quod ab Atheniensibus desciverint se purgare 
student. 
(Thuc. III, 11, 3): .... v& xoérwta imb .. robo óxoócto- 
Típovo zQorovg Evvemijyor, — — 
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Accedamus iam ad orationes breviores, quibus Dio ante 
pugnam Actiacam et Octavianum et Antonium militum ani- 
mos facit inflammantem. 

Quae leguntur l. L cc. 16—22 et 24—830. 

Itidem Thucydidem constat compluries exercituum adver- 
sariorum duces apud suos ante pugnam contionantes facere. 
Habes adhortationes eiusmodi l II, cc. 87 et 89 (Lacedae- 
moniorum duces et Phormio Atheniensis); l. IV, cc. 92 et 95 
(Pagondas Thebanus et Hippocrates Atheniensis; l. VII, 
cc. 61— 64 et 66—08 (Nicias Ath. et Gylippus Spartiates). 

Priorem autem locum teneat Octaviani oratiuncula. In 
ea legis c. 29, 2: 

dí... 0gtloc Tolg &x^ «ovv» (sc.veQr DwnAor xal xa- 

X&Gr) uexou£voig yivorro uíte ÓtexzAtiv umte xtQURAEUP, 

&atQ xov vavuaxiac Pgya £r, Óvrau£voig; — 
quibus ille demonstraturus est navigia Aegyptiorum propter 
magnitudinem et lignorum crassitudinem inhabiliora esse 
quam ut possint suis periculosa fieri. ' 

Simili oratione apud Thuc. II, 89, 8 ante proelium na- 
vale in sinu Corinthiaco commissum Phormio suos de loci 
angustiis monet: - 

Óiéxzx Aoc v6 oix olv o00? &vagroogal, &xso ve» üust- 
rov xitovoGrv igya iri», — — 

Paulo infra (8$ 11) idem milites iubet meminisse magnam 
partem eorum quibuscum tum dimicandum sit, a se iam antea. 
esse victos.") Perorat autem sic: 

jocnuévor ób àvógGv oóx i9ovow «i yvàue: xQóg Tobg 
aUrobg xwóbvovg Óuoiat tivau. 

Eandem Octavianus facit admonitionem?) eadem apposita 
sententia — verbis tamen diversis (c. 30, 2): 

(Aog Te yàg qos mxüv tó Qv0Qdauorv, Oruv iv rolG 

zxQótoic éyÀ0. GgaAj, xal xQóg tà Aoi à$vuórtQor 

yiyvevat. 

Conferas etiam Niciae adhortationem (Thuc. VII, 61, 2), 
quae fortasse et ipsa Dioni obversata est: 


3) dvagauví oo 9 aQ Vus ri vevocjwnre adráv oie stoldols. 
3) c. 80, 1: ví Der... eph ajrGv Dwerglpew, móve moÀhéous TUy, 
ztuga Sévreg aw . , zravragoU wgeirrovs lyevipeDa s 
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d9ouetv 0$ o) yo o$0$ xcci ÜxtcQ ol àxcigóraror àv àv0oó- 

mov, 0! roic xQó orc éyao. Gg aAEvcec Extra Out xavróc 

Tiv dkxíóe roí qófov Óuolzv Tai Gvugogaig Pyovatw.!) — 

Atque suos — sic pergit Octavianus — praeter contro- 
versiam pugna terrestri illis praevalere ita, ut superiores sint. 
evasuri, etiamsi illi nullam antea cladem accepissent. 

xal rab9' oro (8 3) xal ab$rol «voi lGucw dire, o5 

y&o &xoxobwouc: $us 00a àxüxoa, dvusv vs ixi voc 

djóg yeyovóct xcl &xoytyvooxa» xarà your uivovrag 60- 

dürGÓn, xal dix vaPta Ore íQGral ré xy ExtyeQetv, xal xóv 

Pxxiovv robrov oby dg ixi vavuayitr àAX Gg ig qvylv 
stoieioO qt. 

Reminisceris verba Gylippi Spartiatae, qui ante pugnam 
navalem ad Syracusas commissam qua Atheniensium exercitum 
funditus esse deletum "Thucydides prodit, suos simillime co- 
hortatur 

(Thuc. VIL 67, 4): v0 à' dAgüécrarov yrvàvt, 8E Óv tueic 

olóus9e caqGe xtmó00aci ÓxcofallÓóvroOv yàg a)rois 
tÀv» xaxGv xc fuaZóusvor $xó tic mx«gobsne üxogíag ic 
&xóvoutr xaüsorixact od xapaaxeviis zisvet udAAov 1j coync 

&xoxwóvrtbGu. ovrog üxoc Oóvavru, Vr' ] Buáusvor ix- 

mAsbooGum 1 xarà yiv ustà voUro vij» &xoyóQnow xou)v- 

TG (o TOv ye xagórvtor ox üv mQáSavreg xtigov. — — 

His statim addam locutionem quae legitur c. 28, 4: 

márrac airove (sc. Tavolaxovg xal "Ixvóac xal Ackuárag . . -) 
xaíro. xoAtuixOTévovc óuoAoyovutvog Orrag Pyeo- 
Gug9e — 

quam Thucydideam esse iam veteres statuerunt editores, cf. 

VI, 90, 3: 
m0ÀÀobo .. Baofágovc uiGScGuevor xcl'IBoac x«l dAAovg 
TÓ» xét ÓuoAoyovuétvog viv uayurotárovs?) (sc. 7A- 
miLouev .. xavaxoAtuQjGec) 

(quae Alcibiades apud Lacedaemonios contionatur). — 


*) Saepius Dio quoque hac sententia videtur usus esse, cf. fragm. 
B0, 6: T0 dera crpomrratoaw zrpós Tiva dei ve Dvmorterral oye ve Daddetv 
oixéri Toug. 

*?) Baofdoov post vi» traditum Bekkerus recte expunxisse mihi ipsi 
quoque videtur, 
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His, quae Dio aperte, ut arbitror, e Thucydide mutuatus 
est, addiderim pauca, de quibus minus certa res esse videtur. 


c. 38, 6 Octavianus copias Antonii Aegyptiacas despicit: 
iyà ule xci aigytvoum: rt xQÓc roto Órovg üv$9gOnxovc 
&yov(tsa9ac ulÀAousv, àv xal xgaríGavtec oUx ebOoxi- 
uiGousv xc Qrrótvrsg Goynuovidoutv. 

Contendas cum his Nieiae verba in contione supra (pag. 
37 adn.) laud. haec (Thuc. VIL, 11, 1): : 

dvóqrov d' ixl voio$rovg iva: Ów xgaríGac Tt Ui 

xat&GyLGst ug xal uj xarogücGcc p iv vd Óuoíp xci 

ale éxwyeupijóc. fovet, —  — 

Eodem capite $ 2 orator militibus proponit qualem quantam- 
que praedam lucraturi sint ex opibus Aegyptiorum ingentibus. 

$aio..TOv utyígarov ü0Lov utylotove xal robo Gycvag 
üBóv dr. mouwicta. 

Forsan Dionis cum hanc sententiam excogitare, duae 
Thucydideae memoriam tenuerint, quarum altera est in fine 
epitaphii Periclei, quo spondet orator futurum esse, ut liberi 
occisorum publice alantur donec adoleverint, qua re proponat 
civitas et his et illis coronam illustrissimam. (e. 46, 1): 

494a y&Q oig xsiret &erg u&£yuwra, roig Óh xal üvógrg 
qQuGrOL zoAcEbOvGp — 
alteram eloquitur idem in oratione s.l. (pag. 20) qua Athe- 
niensibus suadet, ne quidquam Lacedaemoniis concedant; sie. 
enim fore ut minus ipsi premantur (Thuc. I, 144, 3) 
ix Tc vOv utylavov mvévov .. xcl zóÀu xal idwórn 
uéyciovac viudl xeQuy(yvovtat, — — 

Denique c. 27, 9 Octavianus de eis Romanis, qui in Àn- 
tonii exercitu stipendia merebant, verba facit in hune modum: 

(cvxvol . . zigóc Tuc ucSioravtat. . . .) u£yor uiv yàp xXov- 
ríott» duvóbvoc jAzibor, xcl uále ücutvol vuveg aUrQ) 
Gvvijgav * u&yeao at 0à 0j... oix i9eXàoovamw. 

Similia Nieias rebus in Sicilia male gestis de suo exer- 

eitu ad Athenienses scribit 
(Thuc. VII, 13, 2): oi ó Ssgázovteg ... avvouoAovot, 
xal ol &voi ol ubv ... ob ób ix ucyáAov uus90U v0. zod- 
TOv ixagÜévteo xal olóutvot xonuatisic9ar. uüAAOP 1 
uaxetaóe. — (sc. áxégyortat). 
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Cum Octavianus initio adhortationis suae milites ipsorum. 
dignitatem gloriamque commonefaciat proponatque summae 
ignominiae illis futurum esse, si Aegyptiorum reginae cedere 
cogantur, Antonius vehementer gloriatus de opum militumque 
multitudine quibus sit instructus, suas virtutes praedicat. 
Leguntur vero et alia et haee: 

(c. 17, 4) ... vowxórg ubv qoe. voixócg Ób xal mxauótic 
xéyonuei dort xul yvGwet mávra và xQoOfjxovra xal tixtiv 
óare OóvacSat. 

Memineris Periclis verba (Thuc. II, 60, 5), quae his 
paulo aliter Dio reddidit, iam supra (pag. 48) laudata, — — 

Itaque non solum totius apparatus praestantia, sed etiam 
virtutibus imperatoris suos esse superiores. 

rà Ób Ój xoAlAÀ (c.18, 4) rOv üuswov xaQeaxevaa- 
uévov xai oi vixc yliyrovrat. 

Eandem sententiam eisdem fere verbis expressam de- 
prehendis apud Thucydidem II, 87, 6, ubi Lacedaemoniorum 
duces milites cohortantur: 

tà 0b x0ÀÀE vtÀv xÀttóv Ov xal (utivov zageaxevac- 
uivov t xoítog dgnp. — — 

c. 22, 2 Antonius postquam multa de Octaviani consiliis 
disputavit, inflammat suos his: 

ofro ..xal óuüg, otc ot0* aDrüc Ggreizat ul; 09x 2x990Uc 

xal éx6íavovg ye yeia9at — (scr. yoij .. avrágacóa)) — 
quibus in suum usum Dio convertit Thucydidea quae leguntur 
VII, 68, 2: 

Gg à ix9goi xai £y9i6T04, xávtég loz6 ... 

(Gylippus Spartiates Lacedaemonios et Sicilienses contra 
Athenienses incitat) — — 

Eodem capite Dionis 8 4 exstant haec: 

óc ob» $zig àuqovigor Óuolog &ycoriobusvot ,. . 
Gxovóícout» — 

ad quae conferas Niciae admonitionem (Thuc. VII, 64, 2) hane: 
diote dv ivl ve $xio Quqorigov?) &ydvi xattatárez 
xagrtQiaare, — — 


) ef, etiam Dionis frgm. 48, 11: . . Jidoxo aro)s ór« xai ai vrxcu 
cols Üuervov. ztageovevaguévois yiyvowro. 

*) Kruegerus perperam dygozéoo» accepisse mihi videtur pro neutro 
interpretatus: für eure eigene Freiheit und Athens Unabhüngigkeit", 
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Paulo supra ($8 3) Antonius iterum laudat eximium 
Aegyptiorum ornatum militarem ita ut addat: 

alGyióro» .. roGobrovg xal roi0btovg Orrüg ... xügóv xal 

Pxevorg viv PArvéroíav a«QaGys» (sc. Octaviani copiis) 

GvpdovAsUGc. uGAXor a)roig £96ATGat. 

Verbis mutatis similem sensum exprimit Hermocrates 
contionis s. l. hoc loco: 

(Thue. IV, 61, 5): o? cot; üoyew Bovioutvou uiupouot 

(dicit Athenienses), à44& vozc óxaxobcw Éroutoré£goug 

oic. — — 

Capitis quod praecedit 8 4 Antonius suos ne monet, ne 
Octaviani machinationibus perturbati discordiam inter se fieri 
sinant. 

o) yàg àyvost ye Órt óuogQorotrtor uiv uv xcd xa9 

v avra aQavróvvov obdauij otónuóc xorirrov v yévorro, 

GuevexOévtop db ... váya üv xgarijus. 

Audias eundem Hermocratem Siciliensibus commendantem, 
ut adversus Athenienses consentiant (Thuc. VI, 79, 3): 

0) yàg, 1v futi Gvarduev avec, Ótuvij £atw, (sc. 7j xapa- 


Gxcvi "ASqvaloy), dAX dv, 0xmsQ obrot Gxtódovon civavtia 

ÓtaTOUEY. 

Thucydideis q. s. &xeg otro. Gxríóovo: respondent quo- 
dammodo apud Cassium quae exstant $3: ..!rva Zuag GraGt- 
&Gac OvyxQoóoy xal ... &oürrtotigovg moujan. 


quae notiones licet ex universo sententiarum colore possint elici, minus 
tamen apertis verbis significntae sunt quam ut liceat ad eas referre pro- 
nomen. Nam in antecedentibus manifesta distinctione secernuntur: o£ 
udv às mà Zegaxooiou .. yíyvonÜe ,.., ob V iwer cà ZfawehspOviotS. 
ltaque perse ipsum offertur pronominis djgoréoov masculum genus, quo. 
significentur etii, qui hic (in Sicilia — of. jv) etii, qui domi (oi 3) sint. 

Neque apud Dionem dugorépov non intellegendum est pro maseu- 
lino, ita ut spectet ad eos de quibus paulo supra dixit Antonius: ó ju» 
sal Duiv. (8c. Alyvztriow) uovagyrova imiDvuet, ly Oh wol ixeivovs (sc, qui 
Octavieni imperio parent) ievózgGom. gojlouc,. 
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Tn Ciceronis ea oratione, quae legitur | XLV, cc. 18—47, 
qua vehementissimis maledictis in Antonium maxime sibi in- 
visum invehitur, perpauca reperiuntur quae ad rem nostram 
spectent. Duas tantummodo sententias licet usurpare mani- 
festo Thucydidi debitas, quarum altera c. 42, 5 

(ivo. Exàv . .. dp! uiv kavtóv moujoerat) T) xal xov ix 
nig uéxung éAdGerar — 
orator eam contionis partem concludit, quam tribuit opum in- 
firmitati demonstrandae Antonii Memor autem fuit Dio 
Orationis saepius laud. (Thuc. T, 120—124) Corinthiorum, 
qui c. 121 de probabilitate suae sociorumque de Athenien- 
sibus victoriae dicunt. 

(S 4): ti. v6 vixi vavuaxiag xarà vo sixóc &éAloxovcat. 

Alteram habes in eadem parte (8 2): 

xal rà ubv ToU 'vroviov tO» tt GvvóvtOv a$tQ rOi- 

abra Ürvra tógiGxerai* rà Ob Ój Kaícagog ... 
qua sibi vindicavit scriptor verba Periclis ante bellum in- 
eundum Lacedaemoniorum opes examinando persecuti haec 
(Thuc, I, 143, 3): 

x«i r& ub» IHtkoxorvvQcior Quoryt rova ora xai xaQa- 

mÀQjoia Óoxet elvac* và Ó$ juévega ... — 

Praeterea vero afferre liceat haec. 

c. 87, 6 Cicero satis diu versatus in describenda gloriae 
eupiditate nunquam fere non cum dolo coniuncta, qua cum 
alii tum Antonius quae sibi proposuerint assequi studeant, 
de eisdem addit verba q. s. 

(xal xQooírt xal tà veroAunué£va. vugtv. ol Excycyróuevor voctv 

dd d94Xovom), vó uiv Óuoiov dc xci GpuxQÓr ix r0U zxQo- 

aenQüy9o. vouiZovttc,") vó 6 üromov óg xd uóvo» Gpóv 

&Btov ix roD xaQaóóZov xQoauQobusvot. 


3) In struetura q. e. ó peor» x xei cpuxQóv ... vopitovres iam 
olim haeserunt Reiskius, Sturzius, Bekkerus, neque possum equidem in 
ea acquiescere quamvis Dindorfio et Melbero auctoritatem librorum 
secutis probata. Neutra tamen emendandi ratio a Reiskio commendata 
placet, nam et vopi£ovrec nimis audacter mutet quis in 4000»vec et voculos 
is xà ünte ajuxóv positas ne eiciendas esse iudicemus, impedit coneinnitas 
membrorum qua scripta sunt 

cà uiv Üuowov de xci GuuwQóv ... vouitovres — 

vÓ 0i dromow de xa uóvor . , ühov .. rtgodigolusvot, 
Egomet usum verbi vozitev quantum fieri potuit perscrutatus nullum 
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Quae qui attente legat, haud scio an reminiscatur haec 

Cleonea (Thuc. IIT, 38, 5): 
doDAÀo: Üvttg rGr Gd Óróxov, bxpóxru Ób vOv» clo- 
$órov — 

quibus Atheniensium studium novarum rerum castigatur. — 

Paulo infra (c. 40, 5) idem Cleon civibus gravissimam 
in Mytilenaeos poenam commendat: 

Tj vc abrp Lquig GB p)care Qubórvccóc. (sc. — ut schol. 
explicat — i &» érorioavro xal a)rol $uüg, mtQryevó- 
uevo. óud) — 

Eadem eisdem esse vindicanda Cicero quoque monet 
his ad Antonium referendis: 

(c. 44, 8) àváyxi rà» rotovrov a)roi; roig xAow, oloxeQ 
Duüg dduxtiv éróAumGe, xal xoAac9iva. — 

Quos modo laudavi locos, propterea quodam iure asciscere 
mihi visus sum, quod si non verba, attamen sensum duxe- 
runt ex Cleonis illa contione notissima, qua uberrime Dionem. 
usum esse e multis supra allatis cognovimus. 

Restant perpauca. 

c. 18, 3 — ineunte oratione — Cicero ubi de subito 
suo Athenis reditu rationem reddidit, generalem in modum 
boni civis officia laudat his verbis: 

vouíto yàg ávógóg àya$00 óuoiog!') fgyov civat 


indagavi exemplum, quo structura ea comprobetnr, ut secum babeat 
accusativum duplicem ita nt ad alterum appositum sit óc, Participium. 
enim et hoc verbum et similia — nisi legitimo usu coniuncta sunt cum 
infinitivo — sequitur seu omissa particula ox sen apposita. 

cf. Herod. II, 1: Kapfoge "owes dw we Aloas de doAovs za- 

egotovs lóvtag ipópaev. 

Aesch. Agam. 677 (Weckl): Aéyovo juüs de dÀeMóras. 

Soph. Phil. 415 (Dindf): óc pjxér? ovra wetvov iv gáze vón. 

Aut igitur debebis inserere participium 2» post z4xoó, quod facil- 
lime potuit excidere — qua tamen ratione et ipsa concinnitas nonnihil 
turbatur — aut cum Bekkero mutare in dr«uZovree, cuius partes forsan 
meliore amplectaris causa Thucydidea voce ó:regózrre« motus, — Artiorem. 
sic fieri oppositionem drrudtovres — zrpocigoíusvo. similem Thucydideae 
JovÀos — éxtegózrras concedes. 

Móvow autem statim in sequentibus traditum cum Sturzio im prov 
mutari necessarium videtur esse propter eandem oppositionem, qua sensus 
effciatur: aequa repudiantes — inaudita sola sibi proponentes. 

*) óuoiws olim a Reiskio ita tentatum, ut inutile esse iudicaret nisi 
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Toig tt tijg xatgídog Gvugégovo: noti» bavtüv ... xív 
Tojro guóv éAsxmur TOv mxgocnxóvtov urs A£yovra 
uie moértovt ... — 

Similiter contionatur Nicias (Thuc. VI, 9, 2): 

... vouibov óuoloc &yaSóv mxoAÀitqv tivac Og üv 
xal roO GouGróg Tt xcl tijg oUGíac mQovomrat * uáAiG Ta 
yàg àv ó rovo?rog xci rà tüg móAtog OU tavróv 

BoíAorro óg8oUG9«.. — 

c. 24, 6 orator arbitraria agendi ratione, qua per totum 
consulatum usus sit Antonius, castigata explicat culpam 
eorum quae ab illo peccata sint, minime licere civibus imponere. 

050b yàp iv GrQatmyóc ]| xcl motGftvris tug aigrÓsg uóiv 
tO» ÓtóvrOv Ógácg, toótov riv airtiav $us ol niu- 
apavteg a)rovG fiet. 

Audias quibus usi verbis Plataeenses rationem eorum 
quae eis exprobrantur, reddendam iniungant sociis (Thuc. 
III, 55, 4): 

4 0b buttigor PBnytó9s Toig Ovuu&you, o)y ol kxóucvot 
alvtoc el vc ui] xaAGg d09üro,) &AX ol yorteg éxl và 
uj óg9Àg Lyorra, — — 


praemitteretur z«»rós, servatur et Sturzii explicatione, qui monuit id 
pertinere ad sequentes particulas ve — xci, et Thucydidis loco allato. 
Ac viee versa apud hune eandem vocem ózoíoc, quam Bauerus in óuoc 
mutari iussit, tuentur eum Popponis causae, quas explicavit ed. ma. III, 
4. p. 37 — tum Dionis imitatio, 

3) Codicum scripturam idozrs primus Reiskius mutavit in 3dpavo. 
Et eum secuti et nisi grammatici in Bekkeri Anecd. p. 143 auctoritate 
iügaro ediderunt Poppo, Boehme, Classen, Stahl. Quorum supersedeo ce- 
teras causas afferre, quibus mihi dilucidis forsan liceat adiungere formam 
qua usus Dio eandem sententiam usurpat. 


eu 


Postquam Cicero convieiorum finem fecerit, Qu. Fufium. 
Calenum legimus surrexisse, non minus ut Antonium seque 
ipsum ab illo insolentissime perstrictos defenderet quam ut 
Oiceroni vice versa crimina obiceret acerrima. Continetur 
vero eius oratio libri XLVI capitibus 1—28. 

Atque incipit a verbis q. s. 

dAAcc ubv obóiv ore .. . &xoAoyjcac9c. obvt .. xaDpa- 

G9a. ióróum» .— ixuij b obrog vóv vt "Avtówwo» xaxdg 

«4 Aye éneyelgnaev, ... xal xQoGért xal £uoo GuflóA.coc 
durruóvevatr,) dg oóx dv üAAOg tjv iavrto? Ótró- 

Tqgrà Ó:aÓs(Bag si uh ... mQozmAaxicus, mQoG(xe 2i 

duol và uiv &moAócacSa. rà 0b dvracriéGaGS at?) 

Yva uite voUrov jj vc olxtla 0oaGórno .. .. xai yj Gui) Gtco- 

aj...GgtAQoy uj9' busig .. xyeigov BovAsóonoDe .. 

Complura Thucydidea Dionem his expressisse cognosces, 
si contuleris hos locos: 

(LII, 61, 1) robo uiv Aóyovo oix üv jrqoáusóa simciv, sl 

x«l abrOl .. . ul éml .. vQazóuevot xavnyoglav éxoujoavvo * 

(C POP Gà zgóg uiv và üvrtuxciv Od, và» ó? FVAcyyov 
aoujoaGóar,, Tra u5te | Zustiga abroUg xaxia pA 
uátt ... ÓóBa, rÓ Ó' QAnühg ... dxoócarvreg xolvyre — 
à quibus Thebani initium capiunt contionis s. l. (pag. 49); — 
(III, 37, 4) óc iv dALoi(c uci&octv oóx àv Ón4óGcav- 

T£g tv yvOumvY — 
quae exstant in exordio Cleoneae orationis, quo Atheniensium 
inconstantiam castigat, qua legibus receptis adversari soleant 
nimio indulgentes studio publice verba faciendi. 

Adde locutionem q. e. íve (óxoc) ul .... xtioov 

Bovisócna9s (ixootanaór) 
qua apud Thucydidem causam indicant cur oratores exsistant 
Athenienses (I, 73, 1) Alcibiades (VI, 89, 1). cf. Diodotum 
III, 46; d. — — 

2) ef. Thne. VI, 15, 2: ór« ajo? Oufóhoe 3pvijo9r. 

?) De hac ratione inchoandae orationis, qua adversatur ei qui 
dixit ante illum, cf. praeterea Thuc. VI, 16, biades adversus Ni- 
ciam): dvdysr — iveeiev &pFaadas, Exe nov Nodas xaSippevo; VI, 82, 1 
(Euphemus adversus Herm. 1 TOU Nvgax xadmwauévov dvdyxr 
xal... eit; I, 87, 1 ii 1 oreyraeos): dvaywazo» Keg- 
aga TüyUe , , «óv Aóyov vtoumoauévar, d . . Tjuets . dUexovuev, uvigtéve 
Tag mQÓTOv wal jus .. bh. RMlov Myov ivan, iva... — 


- 


c. 2, 1 Calenus declarat qua de causa sibi responden- 
dum sit Ciceroni. Hoc solum illum oratione sua egisse, ut 
eives omissa de salute reipublicae cura iterum seditionem ac 
discordiam concitent. 

Tovro yáQ o) vOv mQOrov» xout, &àAM m &Qygc... 

(ragérrow. Óutvevéiexev). 

Thuc. VI, 388, 1 Athenagoras Siciliensis Hermocratem 
et qui cum eo faciebant, incusat quod cum ipsorum commodo 
discordiae intestinae auctores fiant rumoribus de Athenien- 
sium adventu dilatis. [ 

(8 2) rubra . . àv9ivór üvópto . . Aoyoxotbc, obg iyd 
o) vív xQGrorv, dAX tl ixiGrauai . . Aóyoug Totoi006 

««  BovAouévovg xavaxAM&avrag . . a4j90c .  aUtobs üpxew. — 

€. 19 orator Antonii defensor acerrimus exsistens exponit 
eum, ubi Caesarem supra rempublicam se efferre cognoverit, 
eis ipsis quibus maxime gratiam Caesaris sibi parere visus 
sit, effecisse ne is ea, quae animo iam destinasset — nimi- 
rum quibus paulatim Romanorum evaderet rex — exseque- 
retur Rem enim sic Antonium instituisse, ut Romani digni- 
tatem regiam illi offerre visi sint sua sponte. Quo factum 
esse, ut Caesar obstupefieret et suspicione caperetur. Optimo 
igitur consilio Lupercalium pompam eum. delegisse 

i» ó Kaicao (8 4) v .. cQ àveuiévo tc yvóounsc ... 
&GgaAds Gogooru93. 

Praebuit hoc dicendi genus Dioni Thucydides, apud quem 
(V, 9, 6) Brasidas suos cum moneat de neglegentia et se- 
curitate Cleonis militum, cohortatur ad eos opprimendos 

iv cQ üvtuévo a)órdv Trjg yvdunc!) xc zov Gvrta- 
Süve: uüAÀov Ti» óóbav. — — 
c. 27 Calenus ubi Ciceronem increpare desiit, cives quid 


?) Haec verba Thucydidea melius verti ,in der Ungebundenheit, 
Sorglosigkeit ihres Sinnes" quam eum Boehmio yin der Sehlaffheit, Ver- 
schwommenheit ihrer Stimmung" apparere videtur et ex eis quae paulo 
supra Thuc. narrat — c. 7, 8: e udgpw gà» ydg oU3b Tctrobv ob Vereieéveu 
oidéva (sc. Kw), narà Dav Ub u&lov iym dvafaivew TOU gugíov —; 
8 B: mre ce dvójutev, ómórar BovÀnras, duaya — et e Dionis imita- 
tione, apud quem quoniam l.l. sermo est de Lupercalibus, verba quae 
excitavi eaque quae statim sequuntur: »zh lv cip zrauyrebdes vGw yryvo- 
Hévov vertenda sunt: ,bei der Ungebundenheit, Ausgelassenheit der all- 
gemeinen Stimmung und bei der Scherzhaftigkeit der Vorgünge.4 
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suo arbitrio de republica fieri oporteat docet. Atque im- 
primis id spectandum esse, ut ei qui in armis tum sint contra 
rempublicam et duces et milites, civiliter atque amice trac- 
tentur. 
tovto yàg (S 4) xal óixatov xal ovugégov tcutv. éctt 
ux5ve ixay)5va. u5ve zxooxetOg Tw xQgüb5Qt, AA  mGyctv, 
xal xcigóv twva xal a)volg éxsívouwg xoi toig OtQatiOTtoig dg 
t uetavoiscau óóvrac Exea ... xoootáGot — 
Conferas ad horum posteriora Diodoti Mytilenaeorum 
patroni verba q. s. (Thuc. IIT, 46, 1) 
(oU xo) 4véAmw0To»v xatactáOat toig Gxootücuw Qc oUx 
&orau uevayvóvat —, 
eum dietione quae est initio sententiae Cassianae, Cleon con- 
trarium Caleni agendi modum commendet, quo qui desciverant 
gravissime puniantur: 
(Th. III, 40, 4) vá ve óíxaia ic Mvvusvalov; xal v& 
Eóugoga Gua xoujoste. 


— 5865 — . 

Quae restant, apud Dionem contiones, tam pauca praebent 
ad rem nostram pertinentia, ut operae pretium non esse 
videatur earum cuique peculiarem tribuere particulam. Con- 
tinua igitur oratione quae laudanda sunt proferam. 

Incipiam a Caesaris ea oratiuneula apud senatum habita 
qua depellere studet Romanorum metum ne, cum rebus bello 
gestis potentiam et auctoritatem summam adeptus sit, digni- 
tatem expetat regiam. Quae legitur 1l. XLIIT, cc. 15—18. 

Atque c. 18, 4 Caesar maiora tributa civibus se impo- 
siturum esse monet cum omnium emolumento, imprimis autem 
hoc bono fore rei militari; armis enim semper opus esse 

xal jj x&Quovala àv xoru&cov xal éxciva lGyvodie àqtLet .. 

Similia sunt quae Archidamus Lacedaemoniorum rex statuit 
loco orationis quae legitur Thuc. I, 80—85 eo, quo qui belli 
Atheniensibus indicendi nimis studiosi erant, eis adversatus 
ostendit hostibus praesto esse permultorum tributa sociorum; 
bellum non magis esse armorum 
: àAAk (c. 88, 1) óazxévno, 0b f» rà Üxia Qgcici)) 

Adde Pericleae s. l (T, 140— 144) contionis hanc 
sententiam: 

(141, B) al ó& zegiovaíat?) vobg xoAiuovo u&Xov 3 ai 

Bao. &6pogal àvéxovow. — 

Paulo supra apud Dionem (8 3) orator de eisdem tributis 
exigendis dicit haec: 

dirt v uiv éxip9ovov jg éóxQáEsog abróg QvtÓsbóumv, 

Tic ÓÜ dgtiiag xowij x&vrtc düxoAat0Ett — 

?) Haec Thucydidea recte se habere omnes consentiunt neque opus 
esse cum Poppone ógeAerre: scribi — quam coniecturam olim factam (ef. 
ed, ma, IIl, 1, p. 449) ipse postmodo reiecit. Animadvertas qua forma 
Dio eandem expresserit sententiam. 

") Noli Dione auctore inserenda putare post zegrovoía: verba vw 
Xenuárov, quamvis et anonym. quidam (apud Bekkerum Anecd. I, p. 899) 
et Suidas cet Zonaras lexicographus s. v. d»éye exemplo Thucydideo 
allato exbibeaut haee: af zregrovoíz tw zgnuérow. tovs ztohéuove üvézovow, 
Scimus enim illos auctoribus usos esse veteribus grammaticis Thucydidis 
explicandi studiosis. Qui facillime poterant moveri, ut ad crepuvoíci 
aseriberent rv» gorydrow ea re, quod compluribus locis Thuc. (I, 7, 1; 
lI, 18, 9) legitur zonudrow zeguovoía, Neque vero non reperitur sola vox 
apwovoís endem notione (I, 8, 3; V, 103, 1; VIII, 46, 8). Atque Dionis 
imitatio minus ad verbum est facta quam ut ea quis nisus Thucydidis 
yerba corrigat, 

b 
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quae haud scio an scripta sint ad exemplum Thucydidis, 
qui (III, 14, 1) Mytilenaeos postquam petiverunt, ut in Lace- 
daemoniorum societatem reciperentur, hanc causam subi- 
cientes facit: 

lóro» ul» tó»v xivóvrvov tr couéror zxaQagciAoutvovs 

(sc. ul xoozc9s Lug), xoiviv Ob rjv ix rov xarog8cGa 

àgsiia» &xaci ÓdGovrag. — / 

c. 17, 6 Caesar civium salutem sibi curae spondet 
futuram esse verbis q. s. 

(iyÓ óc mado» iud» émusAisoua) ... robo uiv àya- 

$o?bg raig xQoG1x0obG0atc ruuaio &yGAAov, rotg 0t AormoUe. 

ixavopüdr ... — 

Eadem apud Thucydidem II, 87, 9 Lacedaemoniorum 
duces pollicentur: 

(Uv dé vic . . Bovin9i — sc. xaxóg yeréc9a. — xoAacSiGErat 

Tj aQexovo ZInuig) oi i &ya90ol riu$jGorrat vOlG 

mQocixovoitv à9Lo ryc dgerg. — — 


Ex ea contione, quam Dio fingit a Caesare apud milites 
esse habitam, cum partem eorum Placentiae rebellionem 
instaurare comperisset, quae exstat l. XLI, cc. 27—35, duos 
laudaverim locos, quorum quin alterum (c. 30, 1) 

oUro rÀ» xAtovthiGv o) cvuueciyovttg aUroug (SC. 
Toig OraGiéOn6.) TOv ÉyxAuuórov rà lcov gegóutóa 

Dio debeat Thucydidi, non. dubito. Legitur apud eum 
I, 89, 3, ubi Athenienses a Corinthiis moneri scriptor narrat, 
ne Corcyraeis subsidium ferant: 

Tí» áuaQtuuárov &xoytróutvo: tc àg uv aiziag 
TÓ loo» f5ere, — 
De altero possis dubitare; eandem tamen uterque ex- 
primit sententiam.  Contendas ea q. s. 
o) .. vouíbo (c. 98, 3) .. . àv coTjghóv cw yevécóat 
morb, & rà rüxiv mort» rw xQarüv aro Pxtyu- 
enous — 

cum Thucydideis his (V, 91, 1): 
(ob .. ol ápyovtsg GAAGv ... Ó&vol roig vuxtÓeiGiv), «a 
4AÀ fw oi $xíxool xov r&v» dàgbávrov abvol ixSéusvot 
xgaríomo. — 

quae inyeniunturin disceptatione Atheniensium et Meliorum. — 
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l XXXVIII, c. 29, 4 in fine colloquii, quod fuisse inter 
Ciceronem et Philiscum quendam legimus, cum ille ex civitate 
pulsus in Macedoniam se contulisset, exstat haec sententia: 

oi yàg óvvacteag igGrttg ma) oídiv mávra TáAÀa 
mQóg rà tvyeiv Qv Bo)Aovra. r(9:vrai, dAÀÀà xal 
TOUS giÀrárovg xal vobg GoyyeveGtárovG xOAAGuG vrl rÀw 
ÜOSigrov. àvrixaraXAGooovat, 

(Monet Philiseus Ciceronem, ne nimiam spem ponat in 
amicis magnae auctoritatis, quos multos Romae habere 
videatur. Nam ex eorum auxilio nil fruetus eum capturum 
esse, quoniam cum ipsi sint potentiae cnpidissimi, amicitiam. 
simulent.) 

Paululum mutasse atque in brevius contraxisse Dio 
mihi videtur verba Corinthiorum (Thuc. T, 41, 2 et 3), quibus 
docent se ab Atheniensium partibus stetisse etiam ante bella 
Persarum, eum non solum non nocuissent eis auxilio Samiis 
lato, sed etiam navibus contra Aeginetas missis adiutores 
exstitissent; id quod eo pluris aestimandum esse, quod 

iv x«ipoig toi0Ótois iyiviro, olg uéduóra üvügozo. ix oi$y- 
99obg robc cqtrígovg ióvteg vOv mávrov» &ümiQiomtol 


sig. zaQà tÓ vixür!) * gitor ve yüo yorrai vóv óxovo- 
yobrvta, lv xal mgóreQov iy990g $, moluór vs vóv àvtt- 
Grévra, jp xci vÜyg q(Aog dw ... — 


Sermo imperatoris Augusti cum Livia uxore habitus, 
quo illa coniugis animum insidiis continuis sollicitatum per- 
mulcere studet (l. LV, cc. 14—21), hanc Liviae admonitionem 
praebet (c. 14, 8): 

s. Quai» xotn0, Üva aÜrjv (Sc. rjv uovagyier) ulj ix 

ToU 6gó0Qa xoAáGcup vg QAM ix vo? cgóóQa qv- 

ÀAéGGeuv dogaLOg Dyousv. 

Genus dicendi mutuatus est Dio e Thucydide, qui (III, 
46, 6) Diodotum de tractandis sociis sic facit contionantem: 


*) Collatis Cassianis zrpós zà rvzere dw Boílovra: Thucydideà caa 
TÓ wv non eum Stahlio aecipiamus pro ,praeter vincendi studium" — 
quae vis insuper perperam infertur in verbum vv solum positum — sed 
interpretemur ,prae" s. ,comparata cum vincendo" — id quod omnes 
ceteri fecerunt, 
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X03j] - .. tobc . éguGrautvovg ot óqó0Qa xoA&Ztm, dAX& 
al» dxo0tivet Gp ódQa gvAácGtuv, — — 
De eis, quae paulo supra (8 7) leguntur: 
(2. 0D ui» àAÀ ip vs Tj qUon aórOv xa)üxtQ Ts xal 
i.À0 Eran, ... * odótlc yàg obve vóuog otre qóflog xotircam 
tO» qbGu xtgvxóror» ylyvetat — 
quibus Livia hominum dominandi cupiditatem excusat — 
iterum conferas Diodoti doctrinas supra (pag. 36) laudatas. — 


In Augusti oratione bipartita apud cives habita et 
maritos et caelibes, qua hi acriter vituperantur, illi coro- 
nantur summa laude (l. LVI, cc. 2—3 et 4—9), ad Thucy- 
didis memoriam referenda esse mihi videntur haec. 

€.9, 2 Augustus alteram civium partem hortatus, ut. 
uxoribus ducendis liberisque procreandis saluti reipublicae. 
providerent, addit verba q. s. 

fva ... dAMAOG ÓjuAGusv — zárvta .. x toU lGOv zxü- 

gagaiióusvot .. — 

Reminiscaris Periclem in oratione funebri idem praecipere 
eis ex civium numero, quibus per aetatem liceat (IT, 44, 3): 

00 yàp olóv ve loov vt 1] Gée«tov Bovisóca9at ot üv uj xal aci- 
Óac ix vo óuolov xagaBlaAAóusvor xivóvrebogt. — — 

c. 5, 3 imperator caelibes criminatur, quod civitatem eis 

privent, ex quibus sit composita. 
ü»99oz0t yéQ mov zóAtg irl», GA odx oixlat od0E 
Gr0dl| o9ó' dyogal àvÓQGv xeval. 

Deprompsit hane sententiam Dio e Niciae oratiuncula 
ea (Thuc. VII, 77) qua consolatus suos de rebus in Sicilia 
infeliciter gestis cohortatur, ut saltem se ipsum quisque con- 
tendat patriae reddere; sic enim fieri posse, ut urbis potentia 
restituatur. 

&vóosc y&Q mólig (S 7), x«l oo velyx o0 végeg dv- 
óodr» xeval — 


1. LXII, c. 9, 1 in cohortatione Paulini, Romanorum ducis, 
qua militum animos adversus Britannos inflammaturus est, 
legis hoc. dictum: 

aloyoó» .. dorw Óuiv, & uxo mQóc0tv ix geris Éxti- 
6a69t, viv àxAeüg àxoAéca. — 


— (Ab 


id quod haud scio an Dio excogitayerit memor illius Thucydi- 
dei ex Corinthiorum illa oratione (E, 120—124) saepissime laud.: 
(c. 123, 1) o? yàg Ó&ato» & vj áxople éxvíj9n Tjj meQt- 
ovaíg &àxoAtca9a. — 
c.11, 3 idem Paulinus certam victoriae spem exprimit. 
... Éyoys mdaer $uüc Éxito xcd ry mxaQ& vOv $tdv 
Gvuuayle, xoig yàp dóuxovutvois c ó xoXb cvralgortat. 
"Verbis aliquantum mutatis eadem Melii cum Atheniensi- 
bus de deditione agentes affirmant (Thuc. V, 104). 
. muGrebouep vj; ubv víyj £x. v09 Oelov ui, EAacoooeoóat, 
Ün 6Gt0t zQóc o? Óualovc iováus9e — 
quae Dioni forsan obversata sint. — 


Romanorum adversarii Britanni et ipsi priusquam pug- 
nam ineant, a regina Boudicca ad virtutem incitantur. 

]. LXI, c. 4. 2 habes haec: 

vO(yaQoUv vijoop cnAmabcq», uiAAor 6b fxsgop vQómov vwv& 

atolàóvror vauóutror xol iav olxovuimy» Dyovtg ... 

xarepgovijónusp ... dAÀ& .. vOv .., Ó moA(G. xol qíAot 

xol cvyysptg, mürtag yüQ vuüg Ovyysvetg, dre xal uiüg 

ríGov oixíjtogac üvrag x«i ?v Üvoua xomü» xextu- 

uéívovg ... tk xQoofxorta xQá5ouv. 

Audiamus Hermocratem Siciliensibus concordiam intesti- 
nam reconciliaturum. (Thuc. IV, 64, 3) 

obólv . . aicyoóv olxsiovc oixsíov qGcücÓci, ... tÓ vé 

Sóuza ytrovag Óvtag xal &vvoixovc uiüc yoQag xal 

mtQiQóUtov xal Üvouat» xexAnuévove!) Xocitac,.— 


l LXXI, cc. 24—26 Dio imperatorem M. Aurelium 
militum alacritatem facit accendentem contra Cassium, qui 
ab eo defecerat. 

c. 24, 3 sunt verba haec: 

xd ÓbÓmuocíia ve àmóotaGic, uGALov 0? ixavécracic 

yéyove — 
quae scriptor excogitavit ad exemplum Thucydidis, apud quem. 
Cleon de Mytilenaeis dicit 

?) Dione auctore nullo iure apud Thueydidem vocem »exinuévove 
sollicitari ium adnotavit Goeller. Vide Matth. Gr. Gr, 8 420 adn. 9b). 


Tam quoniam de Dionis contionibus diximus, quae quidem. 
integrae servatae sint, hoc unum videtur reliquum esse, ut 
ex fragmentis quae spectent ad propositum nostrum exocite- 
mus. Quae si pertraetaveris, Dionem cognosces historiae 
suae priorem quoque partem, quae quod aetatem non tulit 
dolendum est, orationibus ornasse Thucydidisque vestigiis in 
eis elaborandis esse ingressum. Quod unde appareat videamus. 


fragm. 33, 1 et 2 leguntur haec: 

$ ré àv6Qoxivg qócig oix 96a kavrjg xQgóg rüg 

datAàg Pigrac9ar, AX 1j déovc vwóg àv&yxy J| 9áQcovc 

f8os. maple; tt 9oacóryrt xal &Eovoiag mQomxertig ij 

x9! ivigav vuvà Guvrvyiav ... áuaQgcávav &vaxeidec — 
quae pertinent ad orationem quandam a Rullo senatore ha- 
bitam. 

"Totam sententiarum seriem exscripsit Dio e Diodotea 
contione, quae praebet (Thuc. IIT, 45, 4) haec: 

1j uiv atra àv&yxi vi» vóAuav maQétyovoa, 1 ó' éEovota 

vBot. vh» xAtovtbiap xcl ggovjuat, ab Ó' dAAa: Gvv- 

rvxíar gy!) [r&v àv0gdaor] ... d&yovGw ég robo 

xwóóvov; — et 8 7 illa saepius laud.: éxAóg .. àó- 

»a&t0P ... Tijg àvOgomxtlac qóctoc Óguoutvuc 

éxorQoxi» .. Éyuw jj vóuow» loy 1 (AAQ v9 Ó&wG. 


fragm. 54, 4 in contione ad Lentulum facta (cf. $ 5) in- 
venitur sententia q. e. 

On aiGyoóv i6 mQóc rà igya mQó rà» Aóyov rà» * 

meo] av» xogtiv — 
quam Dio commentus esse mihi videtur memor illius laudis 
qua Pericles Athenienses ornat 

(Thuc. II, 40, 2) .. oà rob; Aóyovg roig joyou BAáfgnv 


1) àgyjj Gv dvOquitow exhibentlibri. Dolendum est quod Dio quam- 
vis manifesto hunc Thucydidis locum in suum usum  converterit, tamen 
minus ad verbum eum secutus est quam ut possis quid lucrari ex illo ad 
explananda huius verba, quorum structura sunt quibus offensionem prae- 
buerit. De coniecturis Stahlii (qui seripsit 2077» et expunxit va» d»o.) 
et Classeni (qui róv d»9oorrov legendum censet) vide huius adn. ad l. 
et Jahrb. 1868, p. 106. 


—73 — 


àvr(Gyowv, usAtrQOouev xal jueig iv xÀiovi yoóvQ 
rà vavrixà, xcl Órav Ti» xrjg» dg rÓ lGov xaca- 
Grícousv, rj yt sÜwvygiq Ojxov miQitGóusóa 0 yüo 
fucig Exoucv q$6t &ya9óv, éxclvotg o) üv yévoio 
dida, 0 0' Zxctvor exortu xgobyovot, xa$atgtréov?) 
dut» deri utAérg. 

Neminem credo negare Dionem totam quam laudavi par- 

tem ad exemplum Thucydidis composuisse. — 


Ultimum vero totius disputationis locum concedam sen- 
tentiae quae exstat fragm. 54, 7, huic: 
di uiv .. sbxQayía: ogáAAovamw Puy rt vot áxtQuaxén- 
TOg t. Ól a9rüg éAxiGavrag (Og x«l aÓ9ug xQaticov- 
TAG -... — 
ad quam Stahlius comparari iubet verba Demosthenis milites 
cohortantis q. 8. 
(Thuc. IV, 10, 1) uródg $udw iv rj rouiós àváywy Evwe- 


Tóc Boviécóc doxcr vei ... uüÀLov J| &xtQuGximtOG 
tÜrLzig Óuócs yoQ. roig Pvavtiotg «C c7» xal ix 
TobtQr dp zmtQiyevógutvoc.?) 

1) Concimnitate periodi quae est inde a verbis ? ydg /ere .. usque 
ad finem commendari mihi videtur non modo motio verbi wa9wgere q. e. 
»erringen, erreichen — quam exemplis comprobaverunt Classenius et. 
Stablius; cf. Herod. VIT, 50, 9; Eur. Suppl 749 — sed etiam mutatio 
formae xaS«ugeréor plurimis codieibus servatae in «a2«gerór a Dindorfio 
proposita. (ef. editionis Dionis vol. I, pag. XV). Ric enim stricta efficitur 
oppositio haec: ,,Was wir von Natur als Vorzug haben, das künnen 
sie sich durch Belehrung nieht aneignen; was sie aber an Fertigkeit 
voraushaben, das künnen wir durch Uebung erlangen." — Reicio igitur 
vim superandi quam statnerunt Goeller, Boehme, Krueger. Formam 
vero xacaieróv Schoenio teste (cf. eius editionem librorum I et II pag. 126 
not. crit.) inter codices is praebet, cui signum ,,0' a Bekkero inditum 
est, quem optimum e libris Thucydideis esse constat. 

De tota autem oppositione necnon de scribenda forma se«wuperór 
vide Dionis imitatoris locum laudatum. 

*) ef. Stahlium in Popponis ed. min. adn. ad l. et Jahrb. 1870, p. 395. — 
Liceatne hic cogitare de imitatione consulto faeta equidem multum du- 
bito. Concedo tamen probabili nisum causa Herwerdenum (stud. Thuc. 
p. 128) post ivevrios voculam ó inseruisse neque nego ex similitudine 
locorum quos contendit, etsi non credimus Thucydidem Dioni esse obver- 
satum, hoc lucri posse effici, ut quodammodo confirmetur eius emendatio. 
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WMVita. 


Natus sum Ernestus Bruno Kyhnitzsch Lipsiae, in qua 
urbe totam adhuc degi aetatem, a. d. XVIII. Kal. Mai. anni 
h.s. duodeseptuagesimi patre Wigando, quem cum puer un- 
decim essem annorum, nimis mature diem supremum obiisse 
maximopere doleo, matre Carolina de gente Gebhardtiorum 
Zeulenrodensi adhuc superstite. Fidem profiteor evangelicam. 
Postquam litterarum rudimentis imbutus sum discipulus scho- 
larum civilium quas vocant primae et tertiae, inde a mense 
Aprili anni h. s. undeoctogesimi per novem annos adii gym- 
nasium Nicolaitanum, cui praeerant Theodorus Vogel et post 
eum Carolus Mayhoff.  Maturitatis testimonio ornatus per 
duodecim menses stipendia merui. Quibus peractis inter alum- 
nos almae matris Lipsiensis receptus studiis philologicis me dedi. 
Docuerunt me viri doctissimi de Bahder, Brockhaus, Brug- 
mann, Buresch, Elster, Heinze, Hofmann, Lamprecht, Lipsius, 
Paul Ratzel, Ribbeck, Richter, Schreiber, Sievers, Wachs- 
muth, Wundt, Ed. Zarncke, Fr. Zarncke.  Proseminarii phil. 
Regii per tria semestria sodalis fui moderantibus Wachs- 
muthio, Lipsio, Bureschio; per idem temporis spatium semi- 
narii praesidibus Lipsio, Ribbeckio, Wachsmuthio. Eidem ad 
societates benigne me admiserunt. Atque interfui Wachs- 
muthianae exercitationibus per sex menses, Ribbeckianae per 
unum annum, Lipsianae per quinque semestria. Praeterea 
duodeviginti menses sodalibus seminarii theodisci Reg. extra- 
ordinariis fui ascriptus, quod regebant Fr. Zarncke et de 
Bahder. 

Omnibus his praeceptoribus semper gratiam habebo ex 
intimo, maxime Lipsio, Ribbeckio, Wachsmuthio, piis manibus 
Fr. Zarnekii, e quorum et scholis et exercitationibus summum 
cepi fructum. "Nunquam autem non sincera fide colam qui 
studia mea liberalissime fovit, Lipsium. 
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